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KJKP ''Vodovod i kanalizacija'' d.o.o Sarajevo, kao ugovorni organ, Vas ovom prilikom 

poziva na dostavu početnih ponuda u postupku javne nabavke radova PP 88/18-P 

'''Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na lokalitetu Rustempašinog mosta '', putem 

pregovaračkog postupka bez objave obavještenja, a u skladu sa članom 21. Stav 1 tačka a) 

ZJN ( sl. glasnik BiH br. 39/17). 

OPŠTI PODACI 

 

1. Podaci o ugovornom organu 

Ugovorni organ KJKP ''Vodovod i Kanalizacija'' d.o.o. Sarajevo 

Adresa: Jaroslava Černija br. 8 

Identifikacijski broj 4200151950004 

 

Broj bankovnog računa 
1601040000035670 

''Vakufska banka''d.d.  

Detaljna adresa za korespodenciju Terezija br. 38., Sarajevo 

Telefon 033 203 – 059  

Faks: 033 200 – 313  

E-mail sabinas@viksa.ba 

Web stranica www.viksa.ba 

 
 
 

2. Podaci o osobi zaduženoj za kontakt 
 

 

 

 

Kontakt osoba 
 

Amel Kadrić 

 

Telefon 
 

033/200 – 313  

 

Faks: 
 

033/200 – 313  

 

E-mail 
 

amelk@viksa.ba 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:sabinas@viksa.ba
https://www.viksa.ba/
mailto:amelk@viksa.ba
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3. Podaci o osobi zaduženoj za tehnički dio TD 
 

 

 

 

4. Redni broj nabavke 

Broj nabavke: PP 88/18-P 

Predmetna nabavka je planirana u Izmjeni Plana nabavki za 2018 god. pod rednim brojem 

20. 

 

5. Podaci o postupku javne nabavke 

 

5.1 Vrsta postupka javne nabavke: Pregovarački postupak bez objave obavještenja 

5.2 Procijenjena vrijednost javne nabavke (bez uključenog PDV-a) iznosi: 400.000,00 KM 

5.3 Vrsta ugovora o javnoj nabavci: ''Radovi'' 

5.4 Predviđa se zaključivanje ugovora o javnoj nabavci radova na period od 12 mjeseci. 

Ugovorni organ, nema saznanja o  privrednim subjekata sa kojim je isti u sukubu interesa u 

skladu sa odredbama člana 52. stav (4) Zakona o javnim nabavkama. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kontakt osoba 
Aida Pendek ,dipl.ing.građ. 

Lejla Drnda, dipl.ing.građ. 

 

Telefon 
 

033/655-733 

 

Faks: 
 

033/200 – 313  

 

E-mail 
aidap@viksa.ba 

lejlad@viksa.ba 

mailto:lejlad@viksa.ba
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PODACI O PREDMETU NABAVKE 

 

6. Opis predmeta nabavke  

 

Predmet ovog postupka je nabavka radova: ''Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na 

lokalitetu Rustempašinog mosta '' 
Opis predmeta nabavke 

 

 

Opis predmeta nabavke: 

1. TEHNIČKI IZVJEŠTAJ 

 

   

1.1. UVOD 

 

Na osnovu zahtjeva Tehničke službe vodovoda, potrebno je uraditi glavni projekat 

prolaska potisnog cjevovoda DN 700 ispod korita r. Željeznice, nizvodno od Rustempašinog 

mosta na Ilidži. Ove radnje se provode u sklopu aktivnosti na smanjenju gubitaka u zoni 

vodosnabdijevanja na području Kantona Sarajevo.  

 

 

 

 

Postojeći potisni cjevovod DN 600, čija se rekonstrukcija ovim projektom predviđa, trenutno 

je pričvršćen o konstrukciju mosta koja je u jako lošem stanju. Na nekim mjestima zaštitni 

sloj betona podužnog nosača mosta je otpao, armatura na tim mjestima je zahrđala, a 

primjećena su i druga oštećenja nosive konstrukcije. Osim toga, i sam cjevovod preko mosta 

je takođe u lošem stanju, tako da je hitno potrebno preduzeti mjere na rekonstrukciji istog.  

 

Projekat će se raditi prema zahtjevima i upustvima Tehničke službe pogona Vodovod, a 

materijal cjevovoda je “DUCTILE IRON”, s tim da su za slučaj potrebe predviđeni fazonski 

komadi ((flanše i zavojnice) radioničke izrade od čelika). 

 

 

1.2. PROJEKTNO RJEŠENJE 

 

Prema prijedlogu Tehničke službe vodovoda, a na osnovu pregleda postojećih podloga 

(katastar podzemnih instalacija), uvida u katastar vodovodne mreže u Tehničkoj službi 

vodovoda, kao i obilaska terena, odabrana je trasa projektovanog cjevovoda koja prolazi 
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ispod korita rijeke Željeznice, kao varijanta rekonstrukcije dok je u funkciji postojeći 

cjevovod preko mosta. 

 

Pošto se napušta trasa postojećeg potisnog cjevovoda DN 600 (koji je pričvršćen o 

konstrukciju mosta) zbog komplikovane tehnologije rada uz postojeći cjevovod u funkciji, 

kao i lošeg stanja konstrukcije mosta, trasa projektovanog potisnog cjevovoda DN 700 je 

predviđena dijelom ispod dna korita r. Željeznice. Novoprojektovani potisni cjevovod DN 

700 se planira vezati u postojećem šahtu u tački T1 (Č1) na postojeći liveno-željezni 

cjevovod DN 700 (iz ulice Lužanski put), a u T16 (Č5) na postojeći liveno-željezni cjevovod 

DN 700 (iz ulice Rustempašina).  

 

Trasa projektovanog cjevovoda DN 700 je dužine cca 188.00 m’.  

 

U prosjeku je isprojektovan nadsloj iznad cjevovoda DN 700 od cca 150 cm. 

 

Projektovani cjevovod se na postojeću mrežu veže dovoljnim brojem fazonskih 

komada, a veze su riješene u pomenutim čvorovima Č1 i Č5.  

 

U najnižoj tački novoprojektovanog potisa predviđeno je pražnjenje cjevovoda, tačka T8 

(Č3), pri čemu je neophodna upotreba pumpi za eliminisanje vode iz šahta; a u tačkama T4 

(Č2) i T14 (Č4) su predviđeni šahtovi sa automatskim usisno-odzračnim ventilima. U tački T16 

(Č5) je predviđen sekcioni zatvarač. 

 

Na dijelu trase ispod dna korita r. Željeznice predviđeno je izvođenje AB zaštitne 

konstrukcije cjevovoda prema datim prilozima u projektu. 

 

 

Pošto se radi o rekonstrukciji potisnog cjevovoda, potrebno je obezbjediti funcionisanje 

sistema i za vrijeme izvođenja radova, odnosno potrebno je da postojeći cjevovod 

„živi“ do završetka radova. Tek onda se dovod vode postojećim potezom prekida, 

trebaju se izvršiti prespajanja i priključenja na postojeći cjevovod, a cjevovod na 

potezu koji se rekonstruiše treba da se blindira ili demontira. Sve ovo treba da u 

najmanjoj mogućoj mjeri remeti normalno vodosnabdijevanje dok traju radovi. 

 

Prilikom polaganja cjevovoda ispod korita r. Željeznice, radove izvoditi pri najnižem 

vodostaju. 

 

Treba naglasiti da je korito (minor i major) r. Željeznice regulisano, pa je prilikom 

završetka izvođenja radova neophodno obale minor i major korita, te dna korita dovesti u 

prvobitno stanje. Osim toga neophodni su i značajni pripremni i prethodni radovi na 

raščišćavanju planirane novoprojektovanog potisa od postojećih objekata (privremeno ili 

stalno), rastinja i drveća, uklanjanja betonskih ploča i stepenica sa platoa, te obezbjeđenje 

pristupnog puta i rampe niz kosinu obala korita radi pristupa mehanizaciji tokom izvođenja 

radova. Nakon završetka radova i sve na ovaj način izvršene zahvate treba vratiti u prvobitno 

stanje.  
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Prije početka radova na izvođenju projektovanog vodovoda, potrebno je obilježavanje 

svih drugih postojećih instalacija, pogotovu onih koje nisu uvedene u katastar podzemnih 

instalacija. Obilježavanje vršiti u prisustvu vlasnika instalacija, a isto je potrebno obaviti 

kako bi se izbjeglo njihovo oštećenje i poduzele mjere zaštite u fazi izvođenja radova. 

 

 

1.3. IZVOĐENJE RADOVA 

 

 Sve radove predviđene ovim projektom izvoditi prema važećim tehničkim propisima, 

koji su propisani kod izgradnje gradskog vodovodnog sistema, opisanim radovima u ovom 

izvještaju i predmjerom radova, kao i priloženim nacrtima. Opis pojedinih vrsta radova dat je 

u nastavku teksta. 

 

Potisni cjevovod DN 700 je veoma značajan pravac za dopremu vode sa izvorišta 

“Bačevo” do rezervoara I PS “Alipašin most”, pri čemu se obezbjeđuju veće količine vode 

neophodne za vodosnabdijevanje grada Sarajeva. Iz tih razloga prilikom izvođenja radova 

potrebno je radove izvesti u što kraćem vremenskom roku, tj. spojeve rekonstruisanog dijela 

potisa sa postojećim izvesti u rekordnom vremenu i na taj način omogućiti minimalan zastoj 

u dopremi vode, a time i u vodosnabdijevanju. To će iziskivati visok stepen organizacije i 

dobru koordinaciju I saradnju odabranog izvođača sa svim nadležnim službama KJKP 

“ViK”.  

 

Predviđeno je izvođenje AB zaštitne konstrukcije cjevovoda na dijelu trase ispod 

rijeke Željeznice, u periodu najnižeg vodostaja u vodotoku, kako bi se što efikasnije 

spriječilo prodiranje vode u građevinsku jamu. Način osiguranja građevinske jame i 

tehnologija izvođenja se prepušta izvođaču radova, što će ovisiti od raspoložive 

mehanizacije istog. 

 

Prilikom izvođenja radova, izvođač može trasu cjevovoda prilagođavati shodno 

uslovima na terenu, što podrazumjeva njeno situativno pomjeranje do 50 cm lijevo ili 

desno u odnosu na projektovanu trasu, a sve u dogovoru i uz saglasnost imenovanog 

nadzornog organa.   

 

Budući da će se radovi na izvođenju vodovoda odvijati u otežanim uslovima (relativno 

frekventan drumski saobraćaj, na dijelovima trase rad u koritu rijeke Željeznice i sl.) 

izvođač radova se mora pridržavati svih važećih tehničkih propisa i normativa. 

Naročito voditi računa o sigurnosti objekata, radnika i prolaznika. 

 

1.3.1. Zemljani radovi 

 

Usvojena prosječna dubina rova, iskopa zemlje za polaganje cjevovoda je cca 2.30 m, širina 

je 1.40 m za DN 700. Zemljani radovi (dubina rova) su računati od postojećeg terena. 

 

Iskop rova vršiti mašinski i ručno, a oko evidentiranih podzemnih instalacija obavezno 

ručno, maksimalno pažljivo, uz adekvatno osiguranje rova. Iskopani materijal utovariti u 
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vozilo za odvoz istog na odgovarajuću deponiju. Za vrijeme rada rov zaštititi od površinskih 

voda i voda rijeke Željeznice. Poprečni presjeci rova dati su u prilozima. 

 

Dno rova isplanirati i ugraditi sloj pijeska debljine 10 cm. Nakon polaganja cjevovoda, na 

dionici koja vodi saobraćajnicom, pored cijevi i do 30 cm iznad same cijevi rov zatrpati 

slojem pijeska-šljunka; a ostali nadsloj zatrpati ''tamponom'' (potpuna zamjena materijala), a 

prema odluci o prokopima javnih površina. Na ovako pripremljenu podlogu položiti 

kolovoznu konstrukciju prema postojećem stanju. Višak iskopanog materijala odvesti na 

deponiju koju će izabrati izvođač uz saglasnost nadzornog organa. 

 

 

1.3.2. Montažni radovi 

 

Projektovani cjevovod je predviđen od ”DUCTILE IRON”-a cijevi profila DN 700; sa 

“STANDARD” i „ZAKLJUČANIM” spojem, a usvojene armature su, takođe od 

”DUCTILE IRON”-a za radni pritisak 10 bara. 

 

Projektovani zatvarači su ovalni. Raspored i broj je dat prema potrebama funkcionisanja 

sistema. 

 

Na mjestima koje diktira izgled i konfiguracija planirane trase izvesti automatske usisno-

odzračne ventile DN 150 sa dvije kugle u šahtu, te muljni ispust – takođe u šahtu. U istim 

predvidjeti i pored pomenutih i sve ostale  potrebne fazonske komade za osiguranje dobre 

manipulacije i upravljanja sistemom.  

 

Transport, raznošenje duž rova, spuštanje u rov cijevi i armatura mora se vršiti veoma 

pažljivo. Cijev  mora cijelom svojom površinom nalijegati na dno rova i ne smije se oslanjati 

na izbočeni komad kamena ili neki drugi čvrsti predmet radi obezbjeđenja od pucanja. 

 

Spajanje se vrši prema upustvima proizvođača cijevi, a spojevi fazonskih komada na 

flanšama vrši se dodavanjem gumenih zaptivača i pritezanjem odgovarajućim zavrtnjima. 

Voditi računa da se pri nabavci cijevi, fazonskih komada nabavi i sav potreban spojni 

materijal. 

 

 

NAPOMENA:  

 

Budući da vezivanje novoprojektovanog cjevovoda sa postojećim radi KJKP ''ViK'' 

Sarajevo (zakonska obaveza), neophodno je da Izvođač radova u svoju ponudu uključi 

i cijenu koštanja ovih radova (Montažni radovi-tačka 5.9.). 
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1.3.3. Tesarski radovi 

 

Razupiranje rova je predviđeno po cijeloj dužini 0.5 m od dna, a 0.2 m iznad ivice rova da bi 

se spriječilo eventualno vraćanje iskopanog materijala u rov. Način razupiranja, dimenzije i 

raspored razupora odrediti će se na licu mjesta u dogovoru sa nadzornim organom. 

 

 

 

1.3.4. Hidrauličko testiranje cjevovoda 

 

Novopoloženi cjevovod treba da se podvrgne hidrauličkom testu u skladu sa DIN 19630, DIN 

4279 i ISO 2531, a pri svemu vodeći računa o specifičnosti trase, te mjesta i načina izvođenja 

cjevovoda.  na način kako je to dole određeno. 

 

Prilikom izvođenja tlačne probe obavezno je obezbjediti prisustvo predstavnika K.J.K.P. 

“ViK”, a rezultati tlačne probe moraju se evidentirati u izvještaju, potpisanm od izvođača i 

investitora, sve u skladu sa ISO 2531. 

 

1. Ispituje se cijela dionica 

2. Prije punjenja cjevovod treba da je na krajevima i krivinama ankerisan protiv sila od 

unutrašnjeg pritiska. Cjevovod mora biti zatrpan sa najmanje 100 cm visine zemlje, a 

spojevi pri tome moraju biti vidljivi. 

3. Cjevovod se mora puniti pitkom vodom, i to od najniže tačke kako bi se vršila 

kontinuirana evakuacija zraka iz cjevovoda, preko zračnjaka na najvišoj tački i na kraju 

cjevovoda. 

4. Manometar mora biti opremljen sa područjem očitanja od 0.1 bara promjene pritiska i za 

svaku ispitnu dionicu nov - neupotrebljavan. 

5. Provođenje tlačne probe provesti po tzv. normalnom postupku, koji se sastoji od: 

 

3.5.1 

 

 

PRETPROBA 

3.5.2 

 

ISPITIVANJE PADA PRITISKA - PROBA 

3.5.3 

 

GLAVNA PROBA 

3.5.1 Pretproba se sastoji od punjenja ispitne dionice. Količina vode sa vremenom punjenja 

ne smije da prelazi Q = 8 l/s, kako bi se postepeno izvršilo evakuiranje zraka i upijanje 

vode u cementnu košuljicu cijevi. 

3.5.2 Proba se sastoji od toga da se cjevovod u periodu od 24 sata postepeno izloži radnom 

pritisku, sa eventualnim dopunjavanjem. 

3.5.3 Glavna proba se vrši nakon uspješno okončane probe i pritisak se postepeno diže sa 

radnog na probni pritisak, i na ovom (probnom) pritisku zadržava se 6 sati. 

  

 

1.3.5. Dezinfekcija cjevovoda 
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Dezinfekcija cjevovoda, koja se vrši nakon izvršenih svih radova, odnosno tlačne probe, vrši 

se prema uputstvima o sanitarno - tehničkim uslovima polaganja, ispitivanja i dezinfekcije 

cjevovoda. 

 

Novopoloženi cjevovod vezati za postojeći vodovodni sistem tek po dogovoru sa Službom 

sanitarno - tehničke kontrole i Distribucije. 

 

Sve ove radove provesti uz prisustvo predstavnika K.J.K.P. “ViK”-a. 

 

1.4. PODLOGE KORIŠTENE ZA PROJEKTOVANJE 

 

 

- Situacija sa katastrom vodovodnih instalacija, tehnička služba “ViK”-a; 

 

- Situacija sa katastrom podzemnih instalacija, Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo; 

 

- Arhiva Projektnog biroa. 

 

Detaljan opis i količine navedene nabavke date su u prilogu tenderske dokumentacije. 

 

Oznaka i naziv iz JRJN: 

 

45231300-8 - Građevinski radovi na cjevovodu za vodu i kanalizaciju. 

 

7. Podjela na lotove  

 
Predmetna nabavka se ne dijeli na lotove.  

 

8. Količina predmeta nabavke 

 

Količina predmeta nabavke je data u predmjeru radova tenderske dokumentacije. 

 

9. Tehnička specifikacija /Predmjer radova se nalazi u prilogu TD na strani br. 61 

(Prilog 5.) 

 

Predmjer radova predmeta nabavke je sastavni dio TD. 

 

        10.     Mjesto izvođenja radova 

 

       Mjesto izvođenja radova: Rustempašina ulica ( ispod korita rijeke Željeznice), Općina    Ilidža 
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      11.    Rok izvođenja radova 

 Izvođenje radova se vrši prema potrebama ugovornog organa, započevši najranije nakon    

potpisivanja ugovora, i prema dinamici koja je utvrđena tenderskom dokumentacijom, a u 

skladu sa slijedećim:  

 

 

- 60 kalendarskih dana od dana uvođenja Izvođača u posao 

 

- (Ugovorni organ je obavezan da najkasnije u roku od 15 dana od dana zaključivanja     

ugovora dostavi Izvođaču radova potrebnu dokumentaciju i uvede ga u posao) 

 

U slučaju kašnjenja u izvođenju radova, do kojeg je došlo krivicom odabranog ponuđača, 

isti će platiti ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima u iznosu od 1% 

naručenih radova, za svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos 

ugovorene kazne ne može prijeći 10% od ukupno ugovorene vrijednosti radova koja je 

predmet narudžbe. Odabrani ponuđač je dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam) 

dana od dana prijema zahtjeva za plaćanje od ugovornog organa.  

 

Ugovorni organ neće naplatiti ugovorenu kaznu ukoliko je do kašnjenja došlo usljed više 

sile. Pod višom silom se podrazumjeva slučaj kada ispunjenje obaveze postane nemoguće 

zbog vanrednih vanjskih događaja na koje izabrani ponuđač nije mogao uticati niti ih 

predvidjeti.  
 

 

 

12.    Način dostavljanja početne ponude 

 

Ponuda, bez obzira na način dostavljanja, mora biti zaprimljena u ugovornom organu, na 

adresi navedenoj u tenderskoj dokumentaciji, do datuma i vremena navedenog u 

obavještenju o nabavci i tenderskoj dokumentaciji. Sve ponude zaprimljene nakon tog 

vremena su neblagovremene i kao takve, neotvorene će biti vraćene ponuđaču.  

 

Ponude se predaju na protokol ugovornog organa ili putem pošte, na adresu ugovornog 

organa, u zatvorenoj koverti na kojoj, na prednjoj strani koverte, mora biti navedeno: 

NAZIV UGOVORNOG ORGANA: KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. Sarajevo 

ADRESA UGOVORNOG ORGANA: Terezija br. 38., (prizemlje – protokol) 

POŠTANSKI BROJ: 71000 Sarajevo 

 

         POČETNA PONUDA ZA NABAVKU „Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na 

lokalitetu Rustempašinog   mosta“ 

Broj nabavke: PP 88/18-P 

„NE OTVARAJ“ 
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Na zadnjoj strani koverte ponuđač je dužan da navede slijedeće: 

Naziv i adresa ponuđača/grupe ponuđača 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            12.1 Način izrade ponude 

 

 

Ponuđači pripremaju ponudu u skladu sa uputstvima i zahtjevima iz ove tenderske 

dokumentacije. Ponuđači su obavezni ponude pripremiti na anexima (obrascima) i 

prilozima koji su sastavni dio tenderske dokumentacije. Anexi i prilozi iz tenderske 

dokumentacije se ne smiju prekucavati niti se smije mijenjati sadržaj istih. 

Ponude koje ne budu pripremljene i dostavljene u skladu sa zahtijevima iz ove tenderske 

dokumentacije biće odbačene. 

Ponuda treba da bude napisana neizbrisivom tintom. 

Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu. Samo u slučajevima da ponuda zbog obima ili 

drugih objektivnih okolnosti ne može biti sačinjena da čini jednu cjelinu, izrađuje se u dva ili 

više dijelova. Ako je ponuda izrađena iz više dijelova, ponuđač mora u sadržaju ponude 

navesti od koliko dijelova se ponuda sastoji, a sve prema članu 8. stav (1) i stav (5) Uputstva 

za pripremu modela tenderske dokumentacije i ponuda (“Službeni glasnik BiH”, br. 90/14, 

20/15). 

 

Čvrsti uvez ponude 

Ponuda se čvrsto uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. 

Ako je ponuda izrađena u dva ili više dijelova, svaki dio ponude se čvrsto uvezuje na način 

da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Pod čvrstim uvezom 

podrazumijeva se ponuda ukoričena u knjigu ili ponuda osigurana jamstvenikom. 

Dijelove ponude kao što su uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i sl. koji ne 

mogu biti uvezani ponuđač obilježava nazivom i navodi u sadržaju ponude kao dio ponude.  

 

Dostavljanje garancije za ozbiljnost ponude/izvršenje ugovora 

 

Garancija za ozbiljnost ponude / izvršenje ugovora se ne smije bušiti, numerisati, ili na bilo 

koji drugi način oštećivati. Original garancije za ozbiljnost ponude / izvršenje ugovora je 
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potrebno uložiti u pvc „košuljicu“ (plastičnu providnu foliju), koja se na vrhu zatvori 

naljepnicom, na koju se otisne pečat ponuđača ili se otvor na foliji zatvori jamstvenikom, a 

na mjesto vezivanja zalijepi naljepnica i otisne pečat ponuđača. Ovako upakovana garancija 

za ozbiljnost ponude / izvršenje ugovora treba da bude sastavni dio ponude, te uvezana u 

cjelinu i numerisana pripadajućim rednim brojem („košuljica“ u koju je originalna bankarska 

garancija uložena uvezuje se u cjelinu sa ostalim dokumentima koji čine ponudu, te se na 

foliju upisuje pripadajući redni broj stranice/lista ponude, bilo da se redni broj stranice/lista 

ponude upiše direktno na foliju, bilo da se zalijepi komad papira na koji će biti upisan broj). 

Ukoliko garancija za ozbiljnost ponude / izvršenje ugovora nije dostavljena na propisani 

način, ugovorni organ će u skladu sa ovom odredbom tenderske dokumentacije i članom 3. 

Pravilnika o formi garancije za ozbiljnost ponude i izvršenje ugovora („Službeni glasnik 

BiH“, br. 90/14) odbaciti takvu ponudu.  

Napomena: U ovoj TD se ne zahtijevaju bankovne garancije za ozbiljnost ponude. 

 

Numerisanje ponude 

Stranice ponude se označavaju brojem na način da je vidljiv redni broj stranice. Kada je 

ponuda izrađena od više dijelova, stranice se označavaju na način da svaki sljedeći dio 

započinje rednim brojem kojim se nastavlja redni broj stranice kojim završava prethodni dio. 

Ako sadrži štampanu literaturu, brošure, kataloge koji imaju originalno numerisane brojeve, 

onda se ti dijelovi ponude ne numerišu dodatno.  

Ponuda neće biti odbačena ukoliko su listovi ponude numerisani na način da je obezbjeđen 

kontinuitet numerisanja, te će se smatrati manjim odstupanjem koje ne mijenja, niti se bitno 

udaljava od karakteristika, uslova i drugih zahtjeva utvrđenih u obavještenju o nabavci i 

tenderskoj dokumentaciji, a sve prema članu 8. stav (7) Uputstva za pripremu modela 

tenderske dokumentacije i ponuda (“Službeni glasnik BiH”, br. 90/14, 20/15). 

 

Potpis i ovjera ponude 

Ponuda mora biti potpisana (svojeručno) od strane ovlaštenog lica podnosioca ponude te 

ovjerena pečatom podnosioca ponude, na mjestima/stranicama gdje je to u obrascima 

tenderske dokumentacije naznačeno (na mjestima/stranicama gdje piše potpis i pečat 

ponuđača). Ako se radi o grupi ponuđača, obrazac za dostavljanje ponude sadrži podatke za 

svakog člana grupe ponuđača, uz obaveznu naznaku člana grupe ponuđača koji je ovlašten 

za komunikaciju s ugovornim organom (predstavnik grupe ponuđača) i koji je ovlašten za 

potpisivanje dokumenata u ponudi. Ukoliko od strane ponuđača budu potpisani, parafirani 

i/ili ovjereni dokumenti i/ili stranice ponude za koje ugovorni organ nije predvidio obavezu 

potpisivanja i ovjeravanja, to neće biti razlog za odbacivanje ponude. 

Ukoliko ponudu, odnosno ispravke u ponudi/dokumente/izjave/obrasce/priloge, koji se 

u ponudi dostavljaju, ne potpisuje osoba ovlaštena za zastupanje ponuđača (lice koje je 

navedeno u Aktuelnom izvodu iz sudskog registra) ponuđač je obavezan u ponudi 

dostaviti ovlaštenje za potpisnika ponude ovjereno i potpisano od strane odgovorne 
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osobe. U pismu ovlaštenja (punomoći), obavezno je navođenje punog imena osobe koja 

daje ovlaštenje (vlastodavac) i punog imena osobe kojoj se daje ovlaštenje za 

potpisivanje (punomoćnik).  

Faksimil se ne može upotrebljavati umjesto svojeručnog potpisa te će ponude koje ne 

budu svojeručno potpisane biti odbačene. 

Ispravke u ponude 

Ukoliko ponuđači vrše ispravke u ponudi, iste moraju biti urađene na način da su vidljive 

(ispravljeni podaci moraju biti vidljivi), potvrđene potpisom ponuđača i sa datumom 

izvršene ispravke, a sve prema članu 18. stav (1) tačka m) Uputstva za pripremu modela 

tenderske dokumentacije i ponuda (“Službeni glasnik BiH”, br. 90/14, 20/15 

 

13. Sadržaj početne ponude  

 

Početna ponuda mora sadržavati najmanje: 

 

1. Obrazac za dostavljanje početne ponude- Aneks I; Prilog br. 1 

2. Obrazac za cijenu početne ponude  – Aneks II; Prilog br. 2 

3. Potvrda o primjeni preferencijalnog tretmana ( ako se primjenjuje na ponuđača) 

4. Povjerljive informacije - Prilog br.3 

5. Nacrt ugovora o javnoj nabavci  Prilog br.4 

 

14.  Način dostavljanja dokumenta koji su zajednički (ukoliko je podjela na lotove) – 

predmetna nabavka se ne dijeli na lotove 

 

15.    Dopuštenost dostave alternatvnih ponuda 

 

Alternativne ponude nisu dozvoljene. 

 

 

16.    Obrazac za cijenu početne ponude   

 

Obrazac za početnu cijenu ponude koji je dat kao Prilog 2. tenderske dokumentacije – Aneks 

II, se priprema u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije i čini sastavni dio 

tenderske dokumentacije.  

Cijena ponude obuhvata sve stavke iz Obrasca za cijenu ponude,- predmjer radova to jest 

ponuđači su obavezni iskazati jedinične cijene za svaku stavku (ukoliko je predmet nabavke 

podjeljen po stavkama). Ukoliko za neku od stavki ponuđač ne popuni jediničnu cijenu, 

ponuda će biti odbačena kao neprihvatljiva.  

Cijena ponude se piše brojevima i slovima. Cijena ponude je nepromjenjiva i neće se 

mijenjati u toku izvršenja ugovora. 
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Ukoliko specifikacija – predmjer radova sadrži više stavki, ponuđač je dužan dati ponudu za 

sve stavke, vodeći pri tome računa da ukupan zbir cijena svih stavki u specifikaciji ne može 

biti 0 (nula).  

 

 

 

 

 

17.    Način određivanja cijene ponude 
 

Ponuđač treba popuniti Obrazac za početnu ponudu i Obrazac za cijenu početne ponude koji 

se nalaze u prilogu ove tenderske dokumentacije u skladu sa svim podacima koji su 

definisani Aneksom I- Prilog 1. i Aneksom II- Prilog 2. tenderske dokumentacije. 

Cijena obuhvata sve zahtjevane stavke, ukoliko je predmet nabavke podjeljen po stavkama. 

Cijena ponude obuhvata sve zahtjevane stavke, ukoliko je predmet nabavke podjeljen po 

stavkama. 

Cijena ponude se piše brojevima i slovima. Cijena ponude je nepromjenjiva. 

 

U cijeni ponude se obavezno navodi cijena ponude (bez PDV-a), ponuđeni popust i na kraju 

cijena ponude sa uključenim popustom (bez PDV-a). 

 

Ponuđač može dati popust na ponudu, pod uslovom da ga iskaže posebno, kako je to 

definisano Obrascem za početnu ponudu Aneks I, Prilog 1. i Obrascem za cijenu početne 

ponude Aneksom II, Prilog 2. tenderske dokumentacije. Ako ponuđač ne iskaže popust na 

propisan način, smatraće se da nije ni ponudio popust. 

 

Posebno se prikazuje PDV na cijenu ponude sa uračunatim popustom. Na kraju se daje 

vrijednost ugovora (cijena ponude sa uključenim popustom) + PDV. 

 

Ako ponuđač nije u sistemu poreza na dodatnu vrijednost, u obrascu za ponudu i obrascu za 

cijenu ponude, na mjesto predviđeno za upis cijene ponude s porezom na dodatnu vrijednost, 

upisuje se isti iznos kao što je upisan na mjestu predviđenom za upis cijene ponude bez 

poreza na dodatnu vrijednost, a mjesto predviđeno za upis iznosa poreza na dodatnu 

vrijednost ostavlja se prazno. 

 

 

18.    Valuta ponude 

 

Cijena ponude se izražava u konvertibilnim markama (BAM). 

 

19.    Kriterij za dodjelu ugovora 

 

Kriterij za dodjelu ugovora je: 

 

''Najniža cijena'' (čl. 64. stav 1. tačka b) 
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Bodovi se dodjeljuju u skladu sa slijedećom formulom: 

 

               Pl 

    P =   ------- x  100 

               Pt 

 

 

Pri čemu je:  

P –  broj bodova koji je ponuđač dobio za ponuđenu cijenu 

Pl – najniža cijena prihvatljive ponude koja je ponuđena u postupku nabavke   

Pt – cijena koja je predložena u ponudi koja je predmet ocjene 

[100] – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen ponuđaču koji je ponudio najnižu 

cijenu prihvatljive ponude 

 

Ugovorni organ će rangirati samo one ponude koje su ocijenjene kao prihvatljive, te će 

nakon primjene navedenog kriterija, ugovor biti dodijeljen ponuđaču čija je ponuda najbolje 

ocijenjena prema zadatim kriterijima. 

 

Prema članu 2. stav (1) tačka l) Zakona o javnim nabavkama („Službeni glasnik BiH“, br. 

39/14), prihvatljiva je ona ponuda koja ispunjava sve uslove koji se traže tenderskom 

dokumentacijom, a neprihvatljiva ponuda je ona ponuda koja ne ispunjava uslove koji se 

traže tenderskom dokumentacijom.  

Ponude koje nisu potpune i koje ne ispunjavaju zahtjeve iz tenderske dokumentacije 

ugovorni organ će u skladu sa članom 68. stav (4) tačka i) Zakona odbaciti kao 

neprihvatljive. Da bi ponuda bila prihvatljiva, treba da zadovolji sve uslove i zahtjeve 

tenderske dokumentacije. 

 

20.   Preferencijalni tretman domaćeg  
 

Ugovorni organ će u skladu sa odredbama Odluke o obaveznoj primjeni preferencijalnog 

tretmana domaćeg (“Službeni glasnik BiH”, br. 83/16) primijeniti preferencijalni tertman 

domaćeg u postupku ove nabavke, odnosno prilikom poređenja ponuda, domaće ponude će 

umanjiti za preferencijalni faktor od: 

 

    1) 15% za ugovore koji se dodjeljuju u 2015. i 2016. godini, 

    2) 10% za ugovore koji se dodjeljuju od 2017. do 2018. godine, 

    3) 5% za ugovore koji se dodjeljuju u 2019. godini. 

 

Domaća ponuda u postupcima nabavki roba/usluga/radova je ponuda koja ispunjava sljedeće 

uslove: 

a) Domaće ponude su ponude koje podnose pravna ili fizička lica sa sjedištem u Bosni i 

Hercegovini i koja su registrirana u skladu sa zakonima u Bosni i Hercegovini i kod kojih, u 

slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba 
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imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju ugovora o uslugama i radovima, 

najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

 

Ponuđač će dokazati da uživa preferencijalni tretman domaćeg sljedećim dokazima, i iste je 

potrebno dostaviti u ponudi: 

 

- Aktuelnim izvodom iz sudskog registra, koji je ponuđač već obavezan dostaviti u 

okviru zahtjeva datih u tački 14.3 ove tenderske dokumentacije, a iz kojih će Komisija 

za javne nabavke konstatovati u kojoj zemlji ponuđač ima sjedište/u kojoj zemlji je 

registrovan, i 

 

- Original ili ovjerena fotokopija Potvrde o zadovoljavanju uvjeta za izdavanje 

Certifikata o BiH porijeklu roba/usluga/radova, izdate od strane Vanjskotrgovinske 

komore BiH/Spoljnotrgovinske komore BiH ili Privredne komore jednog od entiteta, 

kojom se dokazuje da u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne 

vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju 

ugovora o uslugama i radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su 

rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

 

Ista treba da bude naslovljena na ime ponuđača, ne starija od tri mjeseca od dana 

izdavanja, računajući od dana predaje ponude, sa naznakom da se ista izdaje u svrhu 

učešća u predmetnom postupku nabavke KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. 

Sarajevo, br. obavještenja sa Portala _________________ od ____________ godine. 

 

b) Domaćom ponudom se smatra i ponuda koju podnosi grupa ponuđača koju čine pravna ili 

fizička lica sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su registrovana u skladu sa 

zakonima u državama potpisnicama CEFTE i najmanje jedno pravno ili fizičko lice sa 

sjedištem u Bosni i Hercegovini koje je registrovano u skladu sa zakonima u BiH, i kod 

kojih, u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih 

roba imaju porijeklo iz BiH, a u slučaju ugovora o uslugama i radovima, najmanje 50% 

radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

 

Ponuđač će dokazati da uživa preferencijalni tretman domaćeg sljedećim dokazima, i iste je 

potrebno dostaviti u ponudi: 

 

- Aktuelnim izvodom iz sudskog registra, koji je ponuđač već obavezan dostaviti u 

okviru zahtjeva datih u tački 14.3 ove tenderske dokumentacije, a iz kojih će Komisija  

za javne nabavke konstatovati u kojoj zemlji ponuđač ima sjedište/u kojoj zemlji je 

registrovan, i 

- Original ili ovjerena fotokopija Potvrde (od strane nadležnog organa: Sud, Opština ili 

notar) o zadovoljavanju uvjeta za izdavanje Certifikata o BiH porijeklu 

roba/usluga/radova, izdate od strane Vanjskotrgovinske komore 

BiH/Spoljnotrgovinske komore BiH ili Privredne komore jednog od entiteta, kojom se 

dokazuje da u slučaju ugovora o nabavkama roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti 
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od ponuđenih roba imaju porijeklo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju ugovora o 

uslugama i radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz 

Bosne i Hercegovine. 

Ista treba da bude naslovljena na ime ponuđača, ne starija od tri mjeseca od dana 

izdavanja, računajući od dana predaje ponude, sa naznakom da se ista izdaje u svrhu 

učešća u predmetnom postupku nabavke KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. 

Sarajevo, br. obavještenja sa Portala _________________ od ____________ godine. 

 

Primjena preferencijalnog faktora je isključena u odnosu na ponude koje podnose pravna ili 

fizička lica sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koja su registrovana u skladu sa 

zakonima u državama potpisnicama CEFTE i kod kojih, u slučaju ugovora o nabavkama 

roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju porijeklo iz država 

potpisnica CEFTE, a u slučaju ugovora o uslugama i radovima, najmanje 50% radne snage 

za izvršenje ugovora su rezidenti iz država potpisnica CEFTE. 

 
 

21.    Jezik i pismo ponude 

 

Ponuđač podnosi ponudu na jednom od jezika u službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini, 

na ćiriličnom ili latiničnom pismu. Ukoliko se bilo koji dio ponude (kvalifikaciona 

dokumentacija,  prateća dokumentacija, tehnička dokumentacija itd), dostavlja na stranom 

jeziku, ponuđač obavezno u ponudi mora da dostavi i prevod ovlaštenog sudskog tumača za 

jezik sa kojeg je prevod izvršen. Prevod ovlaštenog sudskog tumača dostavlja se u originalu 

ili ovjerenoj kopiji, dok se dokument/dio ponude sa kojeg je prevod izvršen, dostavlja u 

običnoj kopiji. 

Dokument koji je preveden od strane sudskog tumača mora sadržavati ovjeru sudskog 

tumača. 

 

Štampana literatura, brošure, katalozi ili slično koje dostavlja ponuđač ne moraju biti 

prevedeni. 

 

22.   Rok važenja ponude 

 

Tenderska dokumentacija obavezno sadrži rok važenja ponude. Dužina važenja ponude ne 

može biti kraća od 180 dana računajući od isteka roka za podnošenje ponuda. 

Ukoliko ponuđač u ponudi ne navede rok važenja ponude, onda se smatra da je rok važenja 

ponude onaj koji je naveden u tenderskoj dokumentaciji.  

 

Ukoliko ponuđač u ponudi ne navede rok važenja ponude, onda se smatra da je rok važenja 

ponude onaj koji je naveden u tenderskoj dokumentaciji.  

U slučaju da je period važenja ponude kraći od roka navedenog u tenderskoj dokumentaciji, 

ugovorni organ će odbaciti takvu ponudu u skladu sa članom 60. stav (1) Zakona. 

 

U periodu važenja ponude, ugovorni organ može zahtijevati od ponuđača, u pisanoj formi, 

da produži period važenja ponude do određenog datuma. Svaki ponuđač ima pravo odbiti 
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takav zahtjev, a da time ne izgube pravo na garanciju za ponudu. Ponuđač koji pristane da 

produži period važenja svoje ponude i o tome u pisanoj formi obavijesti ugovorni organ, 

produžit će period važenja ponude i dužan je dostaviti produženu garanciju za ponudu. U 

periodu produženja važenja ponuda, ponuda se ne smije mijenjati. Ako ponuđač ne odgovori 

na zahtjev ugovornog organa u vezi sa produženjem perioda važenja ponude ili ne dostavi 

produženu garanciju za ponudu, smatrat će se da je ponuđač odbio zahtjev ugovornog 

organa, te se njegova ponuda neće razmatrati u daljem toku postupka. U nijednoj od situacija 

iz kojih proističe da ponuđač odbija da produži rok važnosti ponude (bilo da ponuđač ne 

odgovori na zahtjev za produženje roka važnosti ponude u ostavljenom roku, bilo da zahtjev 

odbije, ili zahtjev prihvati, ali ne dostavi produženu bankarsku garanciju za ozbiljnost 

ponude u ostavljenom roku, itd.) ugovorni organ nema pravo i neće izvršiti naplatu 

bankarske garancije za ozbiljnost ponude. 

 

 

OSTALE INFORMACIJE 

 

23.    Dostavljanje uzoraka uz ponudu (ne traži se) 

 

24.    Mjesto, datum i vrijeme za prijem početnih ponuda 

 

Ponude se dostavljaju na način definisan u tački 12. ove tenderske dokumentacije i to: 

 

Ugovorni organ: KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. Sarajevo 

Ulica i broj: Terezija br. 38., Sarajevo 

Soba broj: 1- protokol 

 

Datum: 28.08.2018. g. 

Vrijeme do kada se primaju ponude 12:15 sati 

 

Ponude moraju biti dostavljene do naznačenog roka, bez obzira na koji način ih ponuđač 

dostavlja (redovnom poštom, ličnom predajom, preporučenom poštom, kurirskom službom, 

itd). Sve ponude koje na adresu ugovornog organa ne stignu do naznačenog roka, bez obzira 

na koji način ih je ponuđač uputio, jesu neblagovremene ponude, i te ponude će biti vraćene 

ponuđačima neotvorene.  

 

 

25.    Mjesto, datum i vrijeme otvaranje početnih ponuda 

 

Ugovorni organ: KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. Sarajevo 

Ulica i broj: Terezija br. 38., Sarajevo 

Sala za sastanke 

Datum: 28.08.2018. g. 
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Javno otvaranje ponuda će se održati dana: 28.08.2018. g. u 13:15 sati, u prostorijama 

ugovornog organa KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. Sarajevo, ul. Terezija br. 38., 

Sarajevo (Sala za sastanke). Predstavnici ponuđača mogu prisustvovati otvaranju ponuda. 

Zapisnik o otvaranju ponuda će se dostaviti u zakonom propisanom roku. 

 

Predstavnici ponuđača moraju imati ovlaštenje za učešće na javnom otvaranju ponuda 

u ime ponuđača, ovjereno i potpisano od strane odgovorne osobe, da bi mogli potpisati 

Zapisnik sa otvaranja ponuda i vršiti druge pravne radnje zastupanja interesa 

ponuđača na otvaranju ponuda. Ovlaštenje se na otvaranju ponuda, a prije čina 

otvaranja, u originalu ili ovjerenoj kopiji predaje komisiji za javne nabavke. Ukoliko 

nema ovlaštenje, predstavnik ponuđača će (može) prisustvovati otvaranju ponuda i 

smatraće se „ostalim zainteresovanim osobama“ bez gore navedenih prava. 

 

26.   Nacrt ugovora ili osnovni elementi ugovora 

 

Sastavni dio ove tenderske dokumentacije je Nacrt ugovora, u koji su uneseni svi elementi iz 

tenderske dokumentacije. Ponuđači su dužni uz ponudu dostaviti Nacrt ugovora u koji su 

unijeli podatke iz svoje ponude, te potpisati sve stranice Nacrta ugovora. 

 

 

OSTALI PODACI 

 

27.    Garancija za ozbiljnost ponude - (ne traži se) 

 

28.    Garancija za uredno izvršenje ugovora  

 

 

Oblik garancije za uredno izvršenje ugovora: Ugovorni organ će od ponuđača, koji je izabran 

kao najpovoljniji, tražiti da dostavi garanciju za uredno izvršenje ugovora u roku od 15 dana 

od dana zaključivanja/obostranog potpisivanja ugovora, u obliku bezuslovne bankarske 

garancije, u iznosu  

od 10% od vrijednosti ugovora, sa klauzulom plativo na prvi pisani poziv korisnika garancije 

i bez prava prigovora, sa rokom važnosti: rok izvršenja ugovornih obaveza + 365 dana . 

Obrazac garancije za uredno izvršenje ugovora je dat u Prilogu br. 5. ove tenderske 

dokumentacije i čini njen sastavni dio.  

 

Način dostavljanja garancije za uredno izvršenje ugovora: Garancija za uredno izvršenje 

ugovora dostavlja se u originalu. Garancija ne smije biti ni na koji način oštećena (bušenjem, 

i sl.) jer probušena ili oštećena garancija se ne može naplatiti. Ukoliko garancija za uredno 

izvršenje ugovora nije dostavljena na propisan način, shodno uslovima iz tenderske 

dokumentacije i u roku koji je odredio ugovorni organ, zaključeni ugovor će se smatrati 

apsolutno ništavim. Ukoliko ne nastupi nijedan od slučajeva koji bi zahtijevao realizaciju 

garancije za uredno izvršenje ugovora, ugovorni organ vrši povrat dokumenta, ili sredstava 

koji predstavljaju garanciju za dobro izvršenje posla prema uslovima iz ugovora. Ukoliko 
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garanciju dostavlja grupa ponuđača, garanciju može dostaviti jedan član grupe, više članova 

grupe ili svi članovi grupe. 

 

 

 

 

 

 

29.    Garancija na izvedene radove  

 

Ponuđači su obavezni da dostave garanciju na izvedene radove. Dužina trajanja garancije za 

izvedene radove iznosi 365 dana od dana kada je Nadzorni inženjer Naručioca izda potvrdu 

o završetku radova (navedenu garanciju ponuđači potvrđuju potpisivanjem i ovjerom Izjave 

– Aneks II, Prilog 1. i član 21. Nacrta Ugovora). 

 

30.    Obilazak mjesta ili lokacije (za pružanje usluga ili izvođenje radova) 

  

Ne predviđa se obilazak mjesta ili lokacije (za pružanje usluga ili izvođenje radova). 

 

31.    Zaključivanje ugovora  na duži period 

31.1 Ugovor o javnoj nabavci se zaključuje na period od 12 mjeseci, a isti će ugovorni organ 

dostaviti na potpis izabranom ponuđaču nakon isteka roka od 15 (petnaest) dana računajući 

od dana kada su svi ponuđači obavješteni o izboru ponude. 

Predmetna nabavka je planirana u poziciji br. 20. U Izmjeni Plana nabavki za 2018. god.  

Predmetna nabavka se finansira iz sredstava Budžeta Kantona Sarajevo. 

31.2 Nacrt Ugovora o javnoj nabavci se nalazi u prilogu br. 4. ove tenderske dokumentacije. 

Ponuđač je obavezan popuniti i potpisati svaku stranicu nacrta Ugovora o javnoj 

nabavci. 

Ugovor o javnoj nabavci će se zaključiti u skladu sa uslovima iz tenderske 

dokumentacije i prihvaćene ponude i Zakonom o obligacionim odnosima. 

 

 

32. Zaključivanje ugovora unutar okvirnog sporazuma (ukoliko je tenderskom 

dokumentacijom predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma) 

Ne predviđa se zaključivanje okvirnog sporazuma 

 

 

33.    Rok za donošenje odluke o izboru 

 

Ugovorni organ je dužan donijeti odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili poništenju u 

postupku javne nabavke u roku važenja ponude, a najkasnije u roku od 7 dana od dana isteka 

važenja  ponude. 
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Ugovorni organ je dužan da odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača dostavi svim 

ponuđačima u postupku nabavke u roku od 3 dana, a najkasnije u roku od 7 dana od dana 

donošenja odluke o izboru ili poništenju postupka nabavke putem elektronskog sredstva (fax  

ili e-mail), ili putem pošte, ili neposredno. (ugovorni organ određuje način komunikacije u 

postupku javne nabavke). 

 

 

 

 

 

34.    Rok, način i uslovi plaćanja izabranom ponuđaču 

 

Rok plaćanja: Plaćanje će se vršiti u roku od 60 dana od ispostavljanja fakture odnosno 

mjesečne situacije. 

 

Ponuđene cijene se neće mijenjati u toku perioda trajanja ugovora. 

 

 

DODATNE INFORMACIJE 

 

35.    Trošak ponude i preuzimanje tenderske dokumentacije 

 

Trošak pripreme ponude i podnošenja ponude u cjelini snosi ponuđač. 

Nije predviđena novčana naknada za preuzimanje tenderske dokumentacije. 

 

Tenderska dokumentacija se može preuzeti isključivo na Portalu javnih nabavki, a u skladu 

sa odredbama člana 55. stav 1. tačka d. ZJN-a i Uputstvom o dopunama uputstva o uslovima 

i načinu objavljivanja obavještenja i dostavljanja izvještaja u postupcima javnih nabavki u 

informacionom sistemu „E-nabavke“. 

Budući da je tenderska dokumentacija objavljena na Portalu javih nabavki, u skladu sa 

članom 9. stav (4) Uputstva o uslovima i načinu objavljivanja obavještenja i dostavljanja 

izvještaja u postupcima javnih nabavki u informacionom sistemu „E-nabavke“, („Službeni 

glasnik BiH“, br. 90/14, 53/15), ugovorni organ neće dostavljati tendersku dokumentaciju na 

druge načine. Uvid u tendersku dokumentaciju se također vrši na Portalu javnih nabavki. 

Tenderska dokumentacija se može preuzeti više puta sa Portala javnih nabavki. Ako ponuđač 

preuzima tendersku dokumentaciju više puta, rok za žalbu iz člana 101. stav (1) tačka b) 

Zakona o javnim nabavkama računa se od prvog preuzimanja tenderske dokumentacije. 

NAPOMENA: Ponuđač koji predaje ponudu mora preuzeti tendersku dokumentaciju na 

Portalu jsvnih nabavki. Ako ponudu dostavi ponuđač koji tendersku dokumentaciju nije 

preuzeo na Portalu javnih nabavki, takva ponuda će nakon otvaranja ponuda biti 

odbačena u skladu sa članom 68. stav (4) tačka i) Zakona o javnim nabavkama, i neće 

biti evaluirana. Tumačenje vezano za ovo pitanje objavljeno je i na zvaničnoj stranici 

Agencije za javne nabavke, i može se preuzeti na linku 
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https://www.javnenabavke.gov.ba/index.php?id=03vij&vij=118&jezik=bs, te je objavljeno i 

na Portalu javnih nabavki 25.07.2016. godine, u rubrici „Vijesti“.  

Ukoliko ponudu predaje grupa ponuđača, dovoljno je da jedan član grupe ponuđača 

preuzme tendersku dokumentaciju sa Portala javnih nabavki (ponuda neće biti 

odbačena jer tendersku dokumentaciju nisu preuzeli svi članovi grupe ponuđača).  

Tendersku dokumentaciju za ponuđača ne može preuzeti podizvođač bez obzira da li je 

isti nominovan u ponudi ili nije, jer ugovorni rogan neće sklapati ugovor sa 

podizvođačem. Tendersku dokumentaciju sa Portala javnih nabavki treba da preuzme 

ponuđač koji dostavlja ponudu ili makar jedan član iz grupe ponuđača, ukoliko 

ponudu dostavlja grupa ponuđača. Ugovorni  organ će svu korespodenciju i sve kasnije 

izvještaje u sistemu vezati za ponuđača iz grupe ponuđača koji je preuzeo tendersku 

dokumentaciju. Ukoliko je više ponuđača iz grupe ponuđača preuzelo tendersku 

dokumentaciju, među kojima i glavni član grupe ponuđača, izvještaji će se vezati za glavnog 

člana. 

 

36.    Ispravka i/ili izmjena tenderske dokumentacije, traženje pojašnjenja 

 

Ugovorni organ može u svako doba, a najkasnije 5 dana prije isteka roka za podnošenje 

ponuda, iz opravdanih razloga, bilo na vlastitu inicijativu, bilo kao odgovor na zahtjev 

privrednog subjekta za pojašnjenje, bilo prema nalogu Ureda za razmatranje žalbi, izmjeniti 

tendersku dokumentaciju.  

Izmjene i dopune tenderske dokumentacije se vrše na način da ugovorni organ objavljuje 

novi dokument u sistem „E-nabavke“. 

 

Zainteresani ponuđači mogu u pisanoj formi tražiti od ugovornog organa pojašnjenje 

tenderske dokumentacije blagovremeno ali najkasnije deset dana prije isteka roka za 

podnošenje ponuda. 

Obzirom da je ugovorni organ objavio tendersku dokumentaciju u sistemu „E-nabavke“ 

postavljanje zahtjeva za pojašnjenje tenderske dokumentacije i odgovora s pojašnjenjem 

može se izvršiti samo u formi i na način kako je definisano u sistemu „E-nabavke“. 

U slučaju da je izmjena tenderske dokumentacije takve prirode da će priprema ponude 

zahtjevati dodatno vrijeme, dužan je produžiti rok za prijem ponuda, primjeren nastalim 

izmjenama, ali ne kraći od 7 dana.   

 

 

 

 

37.    Povjerljivost dokumentacije privrednih subjekata 

 

Ponuđači koji dostavljaju ponude koje sadrže određene podatke koji su povjerljivi, dužni su 

uz navođenje povjerljivih podataka navesti i pravni osnov po kojem se ti podaci smatraju 

povjerljivim.  

 

https://www.javnenabavke.gov.ba/index.php?id=03vij&vij=118&jezik=bs
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Podaci koji se ni u kojem slučaju ne mogu smatrati povjerljivim su: 

a) ukupne i pojedinačne cijene iskazane u ponudi; 

b) predmet nabavke, odnosno ponuđena roba, usluga ili rad od koje zavisi poređenje sa 

tehničkom specifikacijom i ocjena da je ponuda u skladu sa zahtjevima iz tehničke 

specifikacije; 

c) dokazi o ličnoj situaciji ponuđača (u smislu odredbi čl. 45.-51. Zakona o javnih 

nabavkama). 

Ako ponuđač označi povjerljivim podatke koji se u skladu sa ovom tačkom tenderske 

dokumentacije ne mogu proglasiti povjerljivim, oni se neće smatrati povjerljivim. 

Ukoliko imaju povjerljivih informacija, potrebno je da ponuđači popune i u ponudi 

dostave Obrazac Povjerljive informacije dat u Prilogu 3. ove tenderske dokumentacije. 

Ukoliko ponuđač ne navede pravni osnov za klasifikaciju dokumenta/informacija 

povjerljivim, ugovorni organ iste neće smatrati povjerljivim uopšte. Ukoliko ponuđač 

nema povjerljivih informacija potrebno je da to naznači u obrascu. 

Nakon prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili odluke o poništenju postupka 

javne nabavke, a najkasnije do isteka roka za žalbu, ugovorni organ će po prijemu zahtjeva 

ponuđača, a najkasnije u roku od dva (2) dana od dana prijema zahtjeva, omogućiti uvid u 

svaku ponudu, uključujući dokumente podnesene u skladu sa članom 45. stav (2) Zakona o 

javnim nabavkama i pojašnjenja originalnih dokumenata u skladu s članom 68. stav (3). 

Zakona o javnim nabavkama, osim informacija koje je ponuđač označio kao povjerljive i 

koje se mogu smatrati povjerljivim u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. 

 

 

 

38.    Izmjena, dopuna i povlačenje početne ponude 

 

Do isteka roka za prijem početnih ponuda, ponuđač može svoju ponudu izmjeniti ili dopuniti 

i to da u posebnoj koverti, na isti način navede sve podatke sadržane u tački 12. tenderske 

dokumentacije, i to: 

 

NAZIV UGOVORNOG ORGANA: KJKP „Vodovod i Kanalizacija“ d.o.o. Sarajevo 

ADRESA UGOVORNOG ORGANA: Terezija br. 38. ( protokol-prizemlje) 

POŠTANSKI BROJ: 71000 Sarajevo 

 

POČETNA PONUDA ZA NABAVKU: „Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na 

lokalitetu Rustempašinog   mosta“ 

Broj nabavke: PP 88/17-P 

 

IZMJENA/DOPUNA POČETNE PONUDE 

„NE OTVARAJ“ 

 

Na zadnjoj strani omotnice ponuđač je dužan da navede slijedeće: 
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Naziv i adresa ponuđača /grupe ponuđača 
 

Ponuđač može do isteka roka za prijem ponuda odustati od svoje ponude, na način da 

dostavi pisanu izjavu da odustaje od ponude, uz obavezno navođenje predmeta nabavke i 

broja nabavke, i to najkasnije do roka za prijem ponuda. Pisana izjava se dostavlja na isti 

način kao i ponuda, sa naznakom da se radi o odustajanju od ponude. U tom slučaju ponuda 

će biti vraćena ponuđaču neotvorena. 

 

Ponuđači mogu izmijeniti ili dopuniti svoje ponude prije isteka roka za dostavljanje ponuda. 

Izmjena i dopuna ponuda se dostavlja na način kao i osnovna ponuda, sa obaveznom 

naznakom da se radi o izmjeni ili dopuni ponude, i obavezno naznakom na koverti „NE 

OTVARAJ“. 

 

Ponuda se ne može mijenjati, dopunjavati, niti povući nakon isteka roka za prijem ponuda, a 

sve prema članu 57. stav (2) Zakona o javnim nabavkama („Službeni glasnik BiH“, br. 

39/14) i članu 13. stav (3) Uputstva za pripremu modela tenderske dokumentacije i ponuda 

(„Službeni glasnik BiH“, br. 90/14, 20/15). 

 

 

39.    Neprirodno niska ponuđena cijena 

 

U slučaju da ugovorni organ ima sumnju da se radi o neprirodno niskoj cijeni ponude, ima 

mogućnost da provjeri cijene, u skladu sa odredbama člana 66. Zakona o javnim nabavkama 

i Uputstva o načinu pripreme modela tenderske dokumentacije i ponuda („Službeni glasnik 

BiH“, broj 90/14), te zatraži pismeno pojašnjenje ponuđača u pogledu neprirodno niske 

cijene ponude. 

Ugovorni organ će, u skladu sa članom 17. stav (7) Uputstva za pripremu modela tenderske 

dokumentacije i ponuda (“Službeni glasnik BiH”, br. 90/14, 20/15) obavezno zatražiti 

obrazloženje neprirodno niske ponude, u sljedećim slučajevima:  

a) ako je cijena ponude za više od 50 % niža od prosječne cijene preostalih prihvatljivih 

ponuda, ako su primljene najmanje tri prihvatljive ponude, ili  

b) ako je cijena ponude za više od 20% niža od cijene drugorangirane prihvatljive ponude, 

ako su primljene samo dvije prihvatljive ponude.  

Ova pravila ne sprečavaju Ugovorni organ da zatraži obrazloženje neprirodno niske cijene i 

iz drugih razloga propisanih članom 66. Zakona o javnim nabavkama (“Službeni glasnik 

BiH”, br. 39/14). 

 

Ponuđač je dužan na zahtjev Ugovornog organa da pismeno dostavi detaljne informacije o 

relevantnim sastavnim elementima ponude, uključujući elemente cijene, odnosno razloge za 

ponuđenu cijenu. Ugovorni organ će uzeti u razmatranje objašnjenja koja se na primjeren 

način odnose na: 

a) ekonomičnost procesa prozvodnje;  
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b) izabrana tehnička rješenja koja su odabrana i/ili izuzetno pogodne uslove koji su na 

raspolaganju ponuđaču u vezi sa robom koja je predmet nabavke;  

c) originalnosti roba koje ponuđač nudi; 

d) usklađenost s važećim odredbama koje se odnose na zaštitu na radu i uslove rada koje su 

na snazi na lokaciji gdje će se robe dostaviti;  

e) mogućnost da ponuđač prima državnu pomoć, s tim da ponuđač mora dokazati da je 

državna pomoć dodijeljena u skladu sa važećim propisima.   

 

Po prijemu obrazloženja neprirodno niske cijene ponude, odluku će donijeti Ugovorni organ 

i o tome obavjestiti ponuđača u pismenoj formi.  

 

U slučaju da ponuđač odbije dati pismeno obrazloženje ili dostavi obrazložnje iz kojeg se ne 

može utvrditi da će ponuđač biti u mogućnosti isporučiti robu/pružiti uslugu/izvršiti radove 

po toj cijeni, takvu ponudu Ugovorni organ će odbaciti.  

 

 

40.   Ispravke greške i propusta 

 

40.1 Postupak pregleda i ocjene ponuda obavlja komisija za javne nabavke, odnosno članovi   

        komisije koji su stručne osobe, te ako je potrebno nezavisne stručne osobe, na osnovu 

        uslova i zahtjeva iz tenderske dokumentacije. 

 

40.2  Provjera računske ispravnosti ponude  

 

(1) Ugovorni organ je obavezan provjeriti računsku ispravnost ponude.  

 

(2) Kada izračuni vezani za pojedinačne stavke iz obrasca za cijenu ponude ili cijena ponude 

bez poreza na dodatnu vrijednost navedeni u ispunjenom obrascu za cijenu ponude u ponudi 

ne odgovaraju metodologiji definisanoj u članu 5. Uputstva za pripremu modela TD i 

ponuda, ugovorni organ ih ispravlja u skladu sa metodologijom iz člana 5. ovog uputstva.  

 

(3) Ugovorni organ ispravlja i druge računske greške u obrascu za cijenu ponude i obrascu 

ponude.  

 

(4) Kada cijena ponude bez poreza na dodatnu vrijednost izražena u obrascu za cijenu 

ponude ne odgovara cijeni ponude bez poreza na dodatnu vrijednost izraženoj u obrascu 

ponude, važi cijena ponude bez poreza na dodatnu vrijednost izražena u obrascu za cijenu 

ponude.  

 

(5) U zahtjevu za prihvatanje ispravke računske greške u smislu st. (2) i (3) člana 17. 

Uputstva za pripremu modela TD i ponuda, koji ugovorni organ obavezno mora tražiti,  

označava se koji dio ponude je ispravljen kao i nova cijena ponude proizašla nakon ispravke. 

Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati.  
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(6) Odgovor ponuđača na zahtjev za prihvatanje ispravke računske greške sastavni je dio 

zapisnika iz čl. 19. i 20. Uputstva za pripremu modela TD i ponuda.  

 

Iznosi koji se isprave na taj način će biti obavezujući za ponuđača. Ako ih ponuđač kao 

takve ne prihvata, njegova ponuda se odbacuje.  

 

 

41.    Pouka o pravnom lijeku 

 

Žalba se izjavljuje u roku od 10 (deset) dana od dana preuzimanja tenderske dokumentacije. 

Svaki ponuđač koji ima opravdan interes za Ugovor o javnoj nabavci i smatra da je ugovorni 

organ u toku postupka javne nabavke izvršio povrede Zakona i/ili podzakonskih akata, ima  

pravo da uloži žalbu na postupak u roku koji je određen u članu 101. Zakona o javnim 

nabavkama. 

 

 

Žalba se izjavljuje putem ugovornog organa u najmanje tri primjerka, u pisanoj formi 

direktno ili preporučenom pošiljkom u rokovima propisanim članom 101. Zakona o javnim 

nabavkama. 

 

Ugovorni organ je dužan u roku od 5 (pet) dana od zaprimanja žalbe donijeti odgovarajuću 

Odluku po žalbi u skladu sa članom 100. Zakona o javnim nabavkama. 

 

Ako ugovorni organ odbaci žalbu Zaključkom zbog procesnih nedostataka (žalba 

neblagovremena, nedopuštena ili izjavljena od neovlaštenog lica) ponuđač može izjaviti 

žalbu URŽ-u u roku od 10 (deset) dana, od dana prijema rješenja posredstvom ugovornog 

organa. 

 

Ako ugovorni organ utvrdi da je žalba neosnovana, dužan je u roku od 5 (pet) dana od 

datuma njenog zaprimanja proslijediti žalbu URŽ-u sa svojim izjašnjenjem na navode žalbe, 

kao i kompletnom dokumentacijom vezano za postupak protiv kojeg je izjavljena žalba. 

 

 

42. Primjena propisa 

 

Na sva pitanja i situacije koji se tiču postupka ove nabavke, a koji nisu propisani odredbama 

ove tenderske dokumentacije, primjenjuju se direktno odredbe Zakona o javnim nabavkama 

(„Službeni glasnik BiH“; br. 39/14) i pripadajućih podzakonskih akata.  

 

 

                                                                                                          v.d.Direktor 

 

                                                                                               _________________________ 

                                                                                                   Azra Muzur, dipl.inž.građ. 
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PRILOZI: 

 

 

 

1. Obrazac za početnu ponudu – Aneks I, -Prilog 1. 

 

2. Obrazac za cijenu početne ponude – Aneks II, -Prilog 2. 

 

3. Povjerljive informacije – Prilog 3. 

 

4. Nacrt Ugovora o javnoj nabavci – Prilog 4. 

 

5. Tehnička specifikacija – Prilog 5. 
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Aneks I, Prilog 1. 

 

OBRAZAC ZA POČETNU PONUDU 

 

 

Broj nabavke: PP 88/18-P 

 

UGOVORNI ORGAN: KJKP ''Vodovod i kanalizacija'' d.o.o. Sarajevo  

Adresa ugovornog organa: ul. Jaroslava Černija broj 8., Sarajevo 

 

 

PONUĐAČ     _________________________________________________________      

                               (Upisuje se naziv ponuđača i ID broj ponuđača)  

 

Adresa ponuđača:  ______________________________________________________  

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe 

ponuđača, kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je 

predstavnik grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. 

Podugovarač se ne smatra članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

 

 

KONTAKT OSOBA (za konkretnu ponudu)  
 

 

Ime i Prezime  

Adresa  

Telefon  

Faks  

E-mail  
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IZJAVA PONUĐAČA*  

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava predstavnik 

grupe ponuđača.  

                                                                                                              

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli i koja je objavljena na web  stranici Vlade 

Kantona Sarajevo, dana 20.08.2018.god dostavljamo ponudu i izjavljujemo slijedeće:  

 

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije br. PP 88/18-P 

„Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na lokalitetu Rustempašinog mosta“, ovom 

izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 

2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za pružanje usluge u 

skladu sa uslovima utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i utvrđenim 

rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 

3.  Cijena naše početne ponude: 

     

Ukupna cijena početne ponude                                              ____________________ KM 

 

Ponuđeni popust (ukoliko se nudi)                                         ____________________ KM 

 

Ukupna cijena početne ponude sa uključenim popustom       ____________________ KM  

  

 

U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naše početne ponude, koji je popunjen u skladu sa 

zahtjevima iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i 

Obrasca za cijenu ponude, relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude.  

 

             Kriterij: Najniža cijena 

 

 

4.  Preferencijalni tretman domaćeg  

 

U vezi sa zahtjevom o ispunjavanju uslova za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, 

izjavljujemo sljedeće: 

 

a) Naša ponuda ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg, te u 

sastavu naše ponude dostavljamo dokaze tražene tenderskom dokumentacijom.  

 

b) Naša ponuda NE ISPUNJAVA uslove za primjenu preferencijalnog tretmana domaćeg. 

Dodatne informacije u vezi sa preferencijalnim tertmanom domaćeg date u tački 25. 

tenderske dokumentacije. 

 

Napomena: zaokružiti jednu od ponuđenih opcija (a ili b) 
                                                                 

5.    Ova ponuda važi _________(min. 180 dana), računajući od isteka roka za prijem ponuda, tj. 

Do […../…../…..] (datum).  

 

6.      Garancija za ponudu je dostavljena u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije.  

         (ne zahtjeva se) 
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7.      Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo se:  

 

  

a) Dostaviti garanciju za dobro izvršenje ugovora, u skladu sa zahtjevima iz tenderske 

dokumentacije.  

b) Dostaviti policu osiguranja po zaključenju ugovora 

 

 

8.    Da ćemo dati garanciju na izvedene radove a dužina trajanja garancije na izvedene radove 

iznosi 365 dana od dana kada Nadzorni inženjer Naručioca izda potvrdu o završetku radova. 

 

 

Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja ponuđača:[…………………………]  

Potpis ovlaštene osobe: […………………………]  

Mjesto i datum: [……………………………...….]  

Pečat preduzeća:  
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Uz ponudu je dostavljena slijedeća dokumentacija:  

[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih] 

 

Rb Naziv dokumenta 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

                                                                                                                   Potpis i pečat ponuđača: 

 
                                                                                  M.P.     __________________________                       
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Aneks II, Prilog 2. 

OBRAZAC ZA CIJENU POČETNE PONUDE – RADOVI 

 

PP 88/18-P – „Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na lokalitetu Rustempašinog mosta“ 

 

 

1. 

 

Puni naziv i sjedište ponuđača 

Tel/fax 

 

 

2. Identifikacioni broj  

3. Poreski broj  

4. Poslovna banka ponuđača i broj transakcijskog računa  

5. Broj i datum ponude .................. od ...................... 2018. god. 

6. Ukupna cijena ponude 

 

.....................................................KM 

slovima: ..................................................... 

7. Ponuđeni popust (ukoliko se nudi) 

 

.....................................................KM 

slovima: ..................................................... 

8. Ukupna cijena ponude sa uključenim popustom 

 

.....................................................KM 

slovima: ..................................................... 

9. 

Rok, način i uslovi plaćanja:   

(plaćanje će se vršiti nakon što sredstva budu operativna 

odnosno kada ista budu doznačena na račun KJKP 

''ViK''d.o.o. Sarajevo) 

u roku od 60 dana od ispostavljanja 

fakture odnosno mjesečne situacije 

10. Rok izvođenja radova: 60 dana od dana uvođenja u posao 

11. Opcija ponude (ne može biti kraća od 180 dana):  

 

 

 

                                                                                                       Potpis i pečat ponuđača   

  

                                                                                    M.P.        _______________________ 
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                           Aneks II, Prilog 2. 

 

Broj nabavke: PP 88/18-P 

 

 

OBRAZAC ZA CIJENU POČETNE PONUDE 

 

                                                                                                                                                                                                                          

Naziv ponuđača _____________________  

 

Ponuda br. __________________________ 

 

 

Napomena:  

 

1. Cijene moraju biti izražene u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena.  

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sa PDV-om i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti dobavljaču. Ugovorni organ ne smije imati 

nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom obrascu.  

3. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu sa jediničnim cijenama.  

4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati.    
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                                    Aneks III, Prilog 2. 

Broj nabavke:PP 88/18-P 

  

 

OBRAZAC ZA CIJENU POČETNE PONUDE 
 

 

 

 

 

PREDMJER RADOVA 
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2. PREDMJER RADOVA 

  

OPŠTE INFORMACIJE: ZA SVE DOLE NAVEDENE TAČKE PREDMJERA, SVE 

USLUGE RADOVA, NABAVKE, DOSTAVE ITD, MORAJU BITI UKLJUČENE ZA 

POTPUNO IZVOĐENJE RADOVA. 

              

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

       

  
  

I/ PRETHODNI RADOVI                                                                                

1. 1 Razbijanje, raskopavanje, utovar i odvoz 

na deponiju asfaltnog kolovoza i podloge 

na dionici gdje trasa cjevovoda prolazi 

saobraćajnicom i trotoarom. 

    

      m
2
 90,00     

1. 2 Razbijanje, raskopavanje, utovar i odvoz 

na deponiju betonskih ploča, te podloge 

na dionici gdje trasa cjevovoda prolazi 

platoom. 

  
 

    

      m
2
 55,00     

1. 3 Nabavka, postavljanje i skidanje 

premoštenja (mostovi od čeličnih ploča) 

preko rova za osiguranje automobilskog 

saobraćaja sa višekratnom upotrebom. 

        

      kom 2     

1. 4 Nabavka, postavljanje premoštenja preko 

rova za osiguranje pješačkog saobraćaja 

(uski prelazi) sa višekratnom upotrebom 

i skidanjem istih po završetku radova. 

Premoštenja su od drvenih greda i fosni 

sa zaštitnom ogradom visine 1.10 m na 

obje strane. 

        

      kom 3     

1. 5 Istraživanje i obilježavanje podzemnih 

instalacija na terenu prije početka i u 

toku izvođenja radova od strane 

predstavnika komunalnih preduzeća 

(ViK, BH Telekom, Elektrodistribucija, 

Sarajevogas i dr.) 

        

   total     
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

1. 6 Izrada šliceva (otkopa) za otkrivanje 

postojećih instalacija u ulici po cijeloj 

širini saobraćajnice. Iskop vršiti ručno uz 

primjenu HTZ propisa. 

        

  
    total       

1. 7 Izmještanje podzemnih instalacija na 

terenu prije početka i u toku izvođenja 

radova od strane predstavnika 

komunalnih preduzeća (ViK, BH 

Telekom, Elektrodistribucija, Sarajevo-

gas i dr.) 

        

      total       

1. 8 Vađenje i ostavljanje na stranu ivičnjaka 

sa ponovnom ugradnjom istih nakon 

završetka radova sa zamjenom 20% 

ivičnjaka novim. 

        

      total       

1. 9 Vađenje i ostavljanje na stranu betonskih 

ploča obaloutvrde sa ponovnom 

ugradnjom istih nakon završetka radova 

sa zamjenom 20% ploča novim. 

        

      total       

1. 10 Nabavka i postavljanje privremene 

drvene ograde sa jedne strane rova za 

obezbjeđenje rova u toku izvođenja 

radova.              Predviđena višekratna 

upotreba. 

        

      m
’
 100,00     

1 11 Priprema i izrada pristupnog puta za ka-

mione  i dr. potrebna vozila sa prilaznom 

rampom na za to najpogodnijem mjestu 

sa stanovišta izvođenja radova. Radovi 

obuhvataju sve pripremne, zemljane, isl. 

radove za obezbjeđenje potrebnog pri-

stupa i izvođenja radova.  

        

   
  total       

1 12 Svi neophodni radovi na privremenom ili 

trajnom uklanjanju postojećih objekata 

ili dijelova objekata koji se nalaze na 

trasi izvođenja radova. 

        

   
  total        
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

1 13 Uklanjanje drveća ili rastinja na trasi 

izvođenja radova sa svim potrebnim 

saglasnostima nadležnih institucija. 

    

UKUPNO PRETHODNI RADOVI:   

  

  
II/ ZEMLJANI  RADOVI                                                                                

NAPOMENA: Iskop zemlje se vrši prema datim nacrtima na predviđenim dubinama sa 

poravnanjem dna, razupiranjem i eventualnim crpljenjem vode. Iskopu obavezno predhodi 

obilježavanje podzemnih instalacija. Ako prilikom iskopa dođe do rušenja zemlje usljed 

nepažnje i nepoštivanja propisa, izvođač snosi troškove dovođenja u prvobitno stanje. Prilikom 

izvođenja radova obavezno se pridržavati važećih propisa i normi zaštite na radu. U blizini 

postojećih instalacija obavezno samo ručni iskop. Pod iskopom se podrazumijeva bilo koje 

iskopavanje npr. rovovi ili jame za različite objekte. Eventualni iskopi potrebni za izvođenje 

gradilišnih pristupnih puteva, rampi ili deponija moraju biti sadržani u cijeni dole navedenog 

iskopa 

2. 1 
Iskop rova III i IV kat. (50%+50%), sa 

utovarom iskopanog materijala u vozilo 

za odvoz istog na deponiju, a prema 

projektu i tehničkim uslovima.                                                                                       

Dubina i širina rova do 2.0 m. 
m

3
 478,00 

    

 - mašinski iskop    80% m
3
 382,00   

 - ručni iskop          20% m
3
 96,00   

2

. 

2 Mašinski iskop humusa u minor koritu, 

sa odlaganjem iskopanog materijala 

pored rova, a prema projektu i tehničkim 

uslovima.                                                                             

    

  
    m

2
 52,00     

2

. 

3 
Iskop rova III i IV kat. (50%+50%) u 

koritu r. Željeznice, sa utovarom 

iskopanog materijala u vozilo za odvoz 

istog na deponiju, a prema projektu i 

tehničkim uslovima.                                                                        

Dubina i širina rova do 2.0 m. 
m

3
 60,00 

    

  
  - mašinski iskop    80% m

3
 48,00     

  
  - ručni iskop          20% m

3
 12,00     

2

. 

4 Ručni iskop zemljanog materijala III i IV 

kategorije na mjestima ukrštanja rova sa 

postojećim instalacijama, sa utovarom 

iskopanog materijala u vozilo za odvoz 

istog na deponiju. 

        

  
    m

3
 9,00     
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

2 5 Ručno dokopavanje rova za niše na mje-

stima betonskih blokova, sa utovarom 

iskopanog materijala u vozilo za odvoz 

istog na deponiju. 

        

      m
3
 42,00     

2

. 

6 
Iskop zemljanog materijala III i IV kat. 

(50% +50%) građevinske jame za 

izvođenje šahtova ZV i MI. Jednu 

trećinu materijala (za zatrpavanje) 

deponovati  na privremenu  deponiju  u 

blizini gradilišta, a ostalo  utovariti u 

vozilo za odvoz istog na deponiju. U 

cijenu uračunati iskop i utovar. 

        

   - šaht zračnog ventila         

   
- mašinski iskop    80% m

3
 18,00     

   
- ručni iskop          20% m

3
 4,00     

   - šaht muljnog ispusta         

   
- mašinski iskop    80% m

3
 26,00     

  
  - ručni iskop          20% m

3
 7,00     

2

. 

7 Planiranje dna rova sa tačnošću  5,0 cm 

i  izbacivanjem suvišnog materijala van 

rova. 

        

      m
2
 263,00     

2

. 

8 Planiranje dna građevinske jame, a prije 

izvođenja podloge od pijeska ispod 

donje ploče šahtova ZV i MI. 

        

   
- šaht zračnog ventila (2x5.0) m

2
 10,00     

    - šaht muljnog ispusta m
2
 8,00     

2

. 

9 Nabavka, transport i razastiranje sloja 

pijeska u rovu prije polaganja cijevi, u 

sloju debljine 10 cm. 

        

  
    m

3
 27,00     

2

. 

10 Nabavka, transport i ugradnja podloge 

od pijeska prosječne debljine 5 cm, a 

prije betoniranja «mrtve» ploče šahtova 

ZV i MI. 

        

   
- šaht zračnog ventila (2x0.25) m

3
 0,50     

  
  - šaht muljnog ispusta m

3
 0,40     
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

2

. 

11 Nabavka, transport i zatrpavanje rova sa 

mješavinom pijeska i šljunka sitne 

granulacije nakon polaganja cijevi i to 

pored cijevi i do 30 cm iznad cijevi 

        

      m
3
 154,00     

2

. 

12 Nabavka, transport i zatrpavanje 

preostalog dijela rova do nivelete 

saobraćajnice, tamponom propisane 

granulacije. (Odluka o uslovima i načinu 

prokopavanja javnih površina - Službene 

novine Kantona Sarajevo br.16/04, 

br.22/05 i br.30/08; Tehnički uslovi za 

prokopavanje i zatvaranje prokopanih 

javnih površina na području Kantona 

Sarajevo - Službene novine Kantona 

Sarajevo br.10/09). 

        

  
    m

3
 144,00     

2

. 

13 Zatrpavanje rova nakon polaganja cijevi 

materijalom iz iskopa uz pažljivo 

nabijanje (na dijelu trase koja prolazi 

zelenom površinom). 

        

  
    m

3
 120,00     

2

. 

14 Odvoz iskopane zemlje vozilom na 

odgo-varajuću deponiju na udaljenosti 

do 5,0 km. Uzima se koeficijent 

rastresitosti 1.25. 

        

  
    m

3
 331,00     

   
          

UKUPNO ZEMLJANI RADOVI:   

              

  
  

III/ BETONSKI I IZOLATERSKI RADOVI                                                                            

NAPOMENA: 
Obavezno mašinsko spravljanje betona, kod ugradnje koristiti “vibrator”. Oplata mora biti nova - 

glatkih površina. Prilikom izvođenja betonskih radova neophodno je obezbijediti uslove rada bez 

prisustva vode.  

3. 1 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje izravnavajuće betonske 

podloge prosječne debljine 5 cm od 

MB20, a prije izvođenja donje ploče 

šahta zračnog ventila.     

    

  
  2x0.25 m

3
 0,50     

  
 

  
  



 

42 
 

  
 

  
  

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

3. 2 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje AB konstrukcije šahta zračnog 

ventila, donje ploče, zidova i gornje 

ploče, od betona MB 30 u neophodnoj 

oplati. Stavka podrazumijeva nabavku 

gotovog, mašinski spravljenog betona sa 

obaveznom upotrebom vibratora kod 

ugradnje betona.     

    

  
  2x4.00 m

3
 8,00     

3. 3 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje nagibnog betona od MB30, 

prosječne debljine 5 cm, preko donje i 

gornje ploče šahta zračnog ventila     

    

  
  2x0.20 m

3
 0,40     

3. 4 Nabavka potrebnog materijala i 

malterisanje vanjskih površina šahta 

zračnog ventila, cementnim malterom.     

    

    2x17.00 m
2
 34,00     

3. 5 Nabavka potrebnog materijala i premaz 

unutrašnjih zidova i dna šahta zračnog 

ventila, hidroizolacionim materijalom, 

npr. materijal STIGOLIT ili sličan 

materijal, ali istog kvaliteta. Radove 

izvoditi prema uputstvu i uz ateste 

proizvođača.     

    

    2x14.00 m
2
 28,00     

3. 6 Nabavka potrebnog materijala i  

izvođenje hidroizolacije preko gornje 

ploče šahta zračnog ventila, a kqja se 

sastoji od premaza Bitulitom i varene 

ljepenke V4 Bitumenka (V4 Izotek) ili 

sl.     

    

  
  2x2.50 m

2
 5,00     

3. 7 Nabavka potrebnog materijala i ugradnja 

betonskog željeza za izvodenje šahta 

zračnog ventila, sa svim neophodnim 

predradnjama..     

    

    - ČBR 24/36 (2x107.00) kg 214,00     

    - ČBM 50/56 (2x214.00) kg 428,00     

3. 8 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje izravnavajuće betonske 

podloge prosječne debljine 5 cm od 

MB20, a prije izvođenja donje ploče 

šahta muljnog ispusta..     

    

  
    m

3
 0,40     
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mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

3. 9 Nabavka potrebnog materijala i  

izvođenje AB konstrukcije šahta 

muljnog ispusta donje ploče, zidova i 

gornje ploče, od betona MB 30 u 

neophodnoj oplati. Stavka 

podrazumijeva nabavku gotovog, 

mašinski spravljenog betona sa 

obaveznom upotrebom vibratora kod 

ugradnje betona.     

    

  
    m

3
 9,00     

3. 10 Nabavka potrebnog materijala i  

izvođenje nagibnog betona od MB30, 

prosječne debljine 5 cm, preko donje i 

gornje ploče šahta muljnog ispusta     

    

  
    m

3
 0,20     

3. 11 Nabavka potrebnog materijala i  

malterisanje vanjskih površina šahta 

muljnog ispusta, cementnim malterom.     

    

  
    m

2
 35,00     

3. 12 Nabavka potrebnog materijala i  premaz 

unutrašnjih zidova i dna šahta muljnog 

ispusta, hidroizolacionim materijalom, 

npr. materijal STIGOLIT ili sličan 

materijal, ali istog kvaliteta. Radove 

izvoditi prema uputstvu i uz ateste 

proizvođača..     

    

  
    m

2
 37,00     

3. 13 Nabavka potrebnog materijala i  

izvođenje hidroizolacije preko gornje 

ploče šahta muljnog ispusta, a kqja se 

sastoji od premaza Bitulitom i varene 

ljepenke V4 Bitumenka (V4 Izotek) ili 

sl.     

    

      m
2
 5,00     

3. 14 Nabavka potrebnog materijala i  

ugradnja betonskog željeza za 

izvodenje šahta muljnog ispusta, sa 

svim neophodnim predradnjama.     

    

  
  - ČBR 24/36 kg 240,00     

  
  - ČBM 50/56 kg 480,00     
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3. 15 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje betonske zaštitne konstruk-

cije cjevovoda (stabilizacionog praga) 

na dijelu trase ispod korita r. 

Željeznice, na dužini cca 40 m, od 

betona MB 30 (dimenzija 115,0 x 

115,0 cm), prema graf. prilozima u 

projektu u neophodnoj oplati.     

    

            

       

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

3 15      

   m
3
 35,00   

3. 16 Nabavka potrebnog materijala i 
izvođenje obloge, debljine min. 15 cm, 

od lomljenog kamena preko betonskog 

stabilizacionog praga, na dijelu trase 

po koritu r. Željeznice, na dužini cca 

40,0 m. Veličina kamena i gornja obra-

da kamena treba da zadovolji tehničke 

i arhitektonske (estetske) aspekte     

    

      m
2
 60,00     

3. 17 Nabavka potrebnog materijala i  

ugradnja betona MB20 za izvođenje 

anker blokova na cjevovodu prema 

specifikaciji, u jednostranoj oplati.     

    

     m
3
 30,00     

3  18 Nabavka potrebnog materijala i  izrada 

betonskih stubića u šahtovima ispod T 

komada za zračne ventile     

    

     total 

  
  

3. 19 Nabavka potrebnog materijala i izrada 

glave muljnog ispusta nabijenim 

betonom MB 20 u odgovarajućoj oplati 

sa nabavkom i ugradnjom rešetkastih 

vrata od profilisanog željeza sa šarkama i 

bravom za zaštitu žabljeg poklopca..     

    

      kom 1     

  
 

          

UKUPNO BETONSKI I IZOLATERSKI RADOVI:   

              

  
  

IV/ TESARSKI RADOVI                                                                            
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4. 1 
Postavljanje i skidanje adekvatnog i 

odgovarajućeg razupiranja iskopa, 50 

cm od dna iskopa do 20 cm iznad ruba 

iskopa. Obezbijeđeni materijal mora 

omogućiti kvalitet za kontinuiranu i 

višekratnu upotrebu u periodu izvršenja 

na raznim lokacijama. 
    

    

   
    m

2
 200,00   

UKUPNO TESARSKI RADOVI:   

 
 

 
    

  
           

             

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

       

 V/ MONTAŽNI RADOVI                                                                        

NAPOMENA: 
Za montažne radove na cjevovodu izvođač mora obezbjediti (nabaviti) sve neophodne dodatne i 

osnovne materijale koji su potrebni ili zahtijevani za izvođenje radova. Izvođač mora uračunati 

utovar, transport, istovar i raznošenje duž rova.                                               

Kvalitet materijala za montažne radove u svemu prema tehničkim uslovima kvaliteta 

materijala u „ViK“-u koji su u prilogu predmjera. Obavezno upisati kataloški broj iz 

dostavljenog kataloga za ponuđeni proizvod u rubriku „redni broj“ ili oznaku kojom će se 

jasno ukazati na ponuđeni proizvod. 

5 1 Nabavka, transport, montaža daktilnih 

cijevi za NP10, uključujući testiranje, 

čišćenje, dezinfekciju, itd. Planirano da 

se dio cijevi u minor koritu ugradi sa 

zaključanim spojem, a preostali dio 

klasično sa standard spojem. Nabavka 

uključuje i spojni materijal (zaptivne 

brtve prema standardu EN 681.1, 

dihtunzi prema standardu  EN 1514 -1, 

vijci i navrtke od čelika minimalne 

čvrstoće 8.8, pocinčani za podzemnu 

ugradnju prema standardu ISO 898-1. 

        

    Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

   DN 700, ZAKLJUČANI SPOJ m
'
 48,00     

   DN 700, STANDARD SPOJ m
'
 162,00     

  
 DN 200, STANDARD SPOJ m

'
 12,00     
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5. 2 Nabavka,transport i montaža daktil 

fazonskih komada NP10, uključujući 

testiranje, čišćenje, dezinfekciju, itd. 

Nabavka uključuje i spojni materijal 

(zaptivne brtve prema standardu EN 

681.1, dihtunzi prema standardu  EN 

1514 - 1, vijci i navrtke od čelika 

minimalne čvrstoće 8.8, pocinčani za 

podzemnu ugradnju prema standardu 

ISO 898-1. 

        

    Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

  
  - E - komad; DN 700 kom 4     

  
  - E - komad; DN 200 kom 2     

  
  - F - komad; DN 700 kom 4     

 
      

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

  
  - F - komad; DN200 kom 1     

  
  - FF-komad, L = 800; DN 700 kom 6     

  
  - FF-komad, L = 800; DN 200 kom 2     

  
  - FFK 11 - komad; DN 700 kom 4     

  
  - FFK 22 - komad; DN 700 kom 1     

  
  - FFK 45 - komad; DN 200 kom 2     

  
  - FFR - komad; DN 100/80 kom 2     

  
  - MMK 11; DN 700 kom 10     

  
  - MMK 22; DN 700 kom 9     

  
  - T - komad; DN 700/200 kom 1     

  
  - T - komad; DN 700/100 kom 2     

5. 3 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

fleksibilnih spojnica za NP10. Nabavka 

uključuje i sav potreban spojni 

materijal (zaptivne gume, dihtunzi i 

vijci sa maticom). 

        

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

  
  - DN 700 kom 3     
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5. 4 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

ovalnih EV zatvarača za NP10, kratka 

izvedba, za ugradnju u šahtu. Nabavka 

uključuje i spojni materijal (zaptivne 

brtve prema standardu EN 681.1, 

dihtunzi prema standardu  EN 1514 - 1, 

vijci i navrtke od čelika minimalne 

čvrstoće 8.8, pocinčani za podzemnu 

ugradnju prema standardu ISO 898-1. 

        

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

  
  - DN 700 kom 1     

  
  - DN 200 kom 1     

  
  - DN 80 kom 2     
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5. 5 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

ovalnih EV zatvarača za NP10, duga 

izvedba, za podzemnu ugradnju sa 

ugradbenom garniturom i okruglom 

kapom. Nabavka uključuje i spojni 

materijal (zaptivne brtve prema 

standardu EN 681.1, dihtunzi prema 

standardu  EN 1514 - 1, vijci i navrtke 

od čelika minimalne čvrstoće 8.8, 

pocinčani za podzemnu ugradnju 

prema standardu ISO 898-1. 

        

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

  
 - DN 700 kom 1     

5. 6 
Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

usisno odzračni ventil sa dvije kugle. 

Nabavka uključuje i spojni materijal 

(zaptivne brtve prema standardu EN 

681.1, dihtunzi prema standardu  EN 

1514 - 1, vijci i navrtke od čelika 

minimalne čvrstoće 8.8, pocinčani za 

podzemnu ugradnju prema standardu 

ISO 898-1. 

        

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

  
 - DN 150 kom 2     
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5. 7 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

žabljeg poklopca. Nabavka uključuje i 

spojni materijal (zaptivne brtve prema 

standardu EN 681.1, dihtunzi prema 

standardu  EN 1514 - 1, vijci i navrtke 

od čelika minimalne čvrstoće 8.8, 

pocinčani za podzemnu ugradnju 

prema standardu ISO 898-1. 

        

  
 - DN 200 kom 1     

     Kvalitet prema tehničkim uslovima.                           

5 8 Nabavka, transport, istovar na gradiliš-

tu, izrada na licu mjesta i montaža fa-

zonskih komada od čelika, odnosno od 

čeličnih cijevi vanjskog promjera 711.2 

mm; =6.35mm. 
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5. 8 Stavka podrazumijeva sve neophodne 

predradnje, unutrašnja (sa atestima za 

pitku vodu) i vanjska zaštita čelika, 

krojenje na licu mjesta i sve druge 

radnje do potpune montaže elementa, 

uključujući testiranje, čišćenje, 

dezinfekciju itd. 

        

5. 
8.

1 
LUK od čelika         

  

 Izvodi se na desnoj obali r. Željeznice 

(tačka T13). Mjere uzeti na licu mjesta. 
kom 2     

5. 8.

2 
Nabavka, transport i ugradnja čeličnih 

prirubnica. Prirubnice se ugrađuju 

(zavaruju) na čelični luk DN 700; NP 

10 

        

  
   kom 4     

5. 9 Izvođenje privremenih veza za 

punjenje cjevovoda sa  postojeće 

mreže. U stavku uključena nabavka i 

ugradnja svog potrebnog materijala - 

cijevi, fazonskih komada, armatura, 

spojnog materijala, kao i svi neophodni 

radovi za korektno izvršenje. Nakon 

izvedenih radova na punjenju uračunati 

i demontažu privremene veze (radi 

višekratne upotrebe) sa zamjenom 

privremenih elemenata veze stalnim. 

  

  

  

  

  

  

  

  

   Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 
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    total       

5. 1

0 

Izvođenje ispirnih mjesta na 

cjevovodima DN 700 po potezima 

izvođenja. U stavku uključena nabavka 

i ugradnja svog potrebnog materijala - 

cijevi, fazonskih komada, armatura, 

spojnog materijala, kao i svi neophodni 

radovi za korektno izvršenje. Nakon 

izvedenih radova na ispiranju uračunati 

i demontažu privremene veze (radi 

višekratne upotrebe) sa zamjenom 

privremenih elemenata veze stalnim. 

U radove obavezno uračunati i 

formiranje mjesta za uzimanje uzoraka. 

        

  
    

  
 

  
     

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

5. 1

0 
Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

        

  
    total       

5. 1

1 
Nabavka, transport i ugradnja metalnih 

ljestvi dužine cca 350 cm u 

predviđenim šahtovima, kao vertikal-

na komunikacija u šahtu. 

        

  
    kom 4     

5. 1

2 
Nabavka, izrada, transport i ugradnja 

poklopaca    na    predviđenim šahto-

vima. Poklopci u saobraćajnici se pla-

niraju za teški saobraćaj, a ostali se 

izvode od rebrastog lima debljine 5 

mm navarenog na čelične profile 50 x 

50 x 5 mm. Poklopci se zatvaraju 

takođe na nosače od čeličnih profila 50 

x 50 x 5 mm, prethodno ugra-đenih u 

betonsku konstrukciju šahta. 

        

  

  Radovi podrazumijevaju i izradu 

ventilacije od «hamburškog luka» DN 

80, koji se izvodi na poklopcu šahta. 

Stavka podrazumijeva sve neophodne 

predradnje i završne radove, uključu-

jući čišćenje, bojenje itd. 

        

  

  - poklopac veličine 100 x 100 cm sa h. 

lukom 
kom 2     

  
  - poklopac veličine 100 x 100 cm kom 3     
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5. 1

3 Izvođenje odvodnog cjevovoda od 

polietilena PE100, NP6, DN 75 iz 

šahtova zračnog ventila i muljnog 

ispusta. Stavka podrazumijeva kom-

pletno izvođenje uključujući, zemljane, 

montažne i sve druge neophodne radove. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
    m' 8,00     

5. 1

4 

Vezivanje postojećeg vodovodnog sis-

tema sa novoprojektovanim cjevovo-

dom. Radove uraditi sa uputama i uz 

saglasnost, odn. neposrednoj saradnji sa 

vlasnikom instalacije KJKP ViK 

Sarajevo.  

        

 
 

     

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

5 1

4 
Napomena: Radove na priključenju 

na novi cjevovod izvodi vlasnik 

instalacije KJKP ViK Sarajevo, a 

prema „Uredbi o opštim uslovima za 

snabdijevanje vodom za piće, obradu i 

odvođenje otpadnih i atmosferskih 

voda“ čl. 24 i 25, „Službene novine 

Kantona Sarajevo 22/16“ iz 2016. 

godine. 

        

  

 Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

        

  
  - veza DN 700/700 kom 2     

5. 1

5 
Ispiranje i dezinfekcija 

novoprojektovanog cjevovoda DN700 

ukupne dužine L=188m, te uzimanje 

uzoraka sa ispitivanje i pribavljanje 

atesta o sanitarnoj ispravnosti. 

        

  

 Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

        

  
    total       

  
  

  
        

UKUPNO MONTAŽNI RADOVI:   

  
  

  
        

  
  VI/ OSTALI RADOVI                                                                                
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6. 1 Iskolčavanje trase cjevovoda         

      m
'
 188,00     

6. 2 Izrada asfaltnog kolovoza na dionici koja 

je raskopana radi polaganja cjevovoda. 

Uskladiti sa postojećom debljinom 

asfalta. 

        

  
   m

2
 105,00     

6. 3 Vraćanje u prvobitno stanje, platoa od 

betonskih ploča. 
    

   m
2
 55,00   

  
     

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

6. 4 Humusiranje major korita na dionici 

koja je raskopana radi polaganja 

cjevovoda, sa svim neophodnim 

predradnjama. Uskladiti sa posto-

jećom debljinom humusnog sloja.     

    

  
   m

2
 52,00     

6. 5 Vraćanje u prvobitno stanje, uređenje 

korita (minor i major korito), r. 

Zeljeznice. 

        

     total       

6. 6 Planiranje površina oko šahtova i 

zatravljiva nje sa finalnim uređenjem. 
        

      total       

6. 7 Nabavka i transport sveg potrebnog 

materijala, te izrada i demontaža zaga-

ta   za   izradu građevinske jame u su-

hom pri polaganju cjevovoda ispod 

rijeke. Isti se radi dva puta tj. osigurava 

lijevu pa desnu građevinsku jamu. Za-

gat se radi od čelicnih talpi između 

kojih je nabijena ilovača. 

        

      total       

6. 8 
Osiguranje građevinske jame za rad u 

suhom pri izvođenju radova. Izvođač 

radova mora obezbjediti apsolutnu 

sigurnost prilikom izvođenja radova, 

bez prisustva vode. 

        

      total       

6. 9 Postavljanje oznaka za zatvarače na 

objekte. 
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     kom 4     

6. 10 
Izrada elaborata sa geodetskim 

snimkom izvedenog objekta i ostalih 

podzemnih instalacija u tačkama 

ukrštanja, vezivanja i karakterističnim 

tačkama na gradskoj poligonoj mreži. 

 
       

     m' 188,00     

6. 11 
Čišćenje zone radova nakon završetka 

radova. (Uzima se trostruka širina rova) 
        

   m
2
 590,00   

  
 

 
   

  
 

 
   

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

Jedinična 

cijena 
Ukupno 

6. 12 Izmještanje postojećih podzemnih 

instala-cija, kao i onih koje nisu 

evidentirane u katastru podzemnih 

instalacija prema zahtjevima vlasnika 

instalacija i utvrđenom stanju na licu 

mjesta. 

 
       

     total       

6. 13 Osiguranje postojećih podzemnih 

instalacija na dijelu gdje trasa 

cjevovoda presjeca ili ide duž istih. 

Osigurati drvenom građom i potrebnom 

oplatom.  

 
       

     total       

6. 14 Ispitivanje i testiranje ukupne dužine 

novoprojektovanog cjevovoda  DN 400 

prema standardima DIN  19630, DIN 

4279 i ISO 2531. 

 
       

      m' 188,00     

6. 15 Ispitivanje modula stišljivosti nasutog i 

nabijenog tamponskog sloja sa 

pribavljanjem atesta od nadležne 

institucije, sve prema važećoj 

zakonskoj regulativi. 

 
       

     total       

6. 16 Nepredviđeni radovi za kojima se može 

ukazati potreba tokom izvođenja 

radova. 

 
       

     total       

  
  

  
        

UKUPNO OSTALI RADOVI:   
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REKAPITULACIJA: REKONSTRUKCIJA VODOVODNE MREŽE 

1 PRETHODNI RADOVI  

2 ZEMLJANI RADOVI  

3 BETONSKI I IZOLATERSKI RADOVI  

4 TESARSKI RADOVI  

5 MONTAŽNI RADOVI  

6 OSTALI RADOVI  

UKUPNO (KM) :  

PDV 17 % (KM) :  

SVE UKUPNO (KM) :  
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       Prilog 3. 

                                            

POVJERLJIVE INFORMACIJE 

 

 

 

                                                                                                   Potpis i  pečat ponuđača 

                                                                                                _______________________ 

                                                                                                              

NAPOMENA: 

 

* Ponuđači su dužni popuniti obrazac za povjerljive informacije, odnosno ukoliko smatraju 

da nema povjerljivih informacija dužni su isto navesti na ovom obrascu. Ukoliko ponuđači 

određene informacije/podatke iz ponude označavaju povjerljivim, odnosno poslovnom 

tajnom, dužni su da u ponudi navedu i pravni osnov na temelju kojeg su ti podaci tajni i 

povjerljivi.  

U slučaju paušalnog navođenja u ponudi da se neki podatak/informacija smatra 

povjerljivim/tajnim, bez naznačavanja pravnog osnova na temelju kojeg su ti podaci 

povjerljivi i tajni, to neće obavezivati ugovorni organ da iste smatra takvima. 
 

 

 

 

Informacija koja je povjerljiva 

Brojevi 

stranica s tim 

informacijama 

u ponudi 

Razlozi za 

povjerljivost tih 

informacija 

Vremenski period u 

kojem će te 

informacije biti 

povjerljive 
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      Prilog 4. 

 

Napomena: Obavezno popuniti i potpisati nacrt Ugovora o javnoj nabavci u skladu sa 

tačkama 26.,31.tenderske dokumentacije 

(Nacrt ugovora) 

                                                            

UGOVOR O JAVNOJ NABAVCI – RADOVI  

Ugovorne strane: 

1. KJKP ''Vodovod i kanalizacija'' d.o.o. Sarajevo, ul. Jaroslava Černija br. 8., Sarajevo, 

koje zastupa v.d.direktor Azra Muzur, dipl.inž.građ. (u daljem tekstu: Naručilac radova),  

i 

2. ______________________ , koga zastupa direktor ____________ (u daljem tekstu:  

 

Izvođač radova).     

 

Član 1. 

 

Predmet ovog ugovora je izvođenje radova: „Rekonstrukcija potisnog cjevovoda na 

lokalitetu Rustempašinog mosta“ a sve prema tenderskoj  dokumentaciji broj: PP 88/18-P i 

usvojenoj ponudi broj: _________ od ____________ godine, a koji su sastavni dijelovi ovog 

ugovora. 

 

Član 2. 

Ugovorena vrijednost radova navedenih u članu 1. je fiksna. 

 

Ukupna vrijednost radova sa uračunatim popustom (ukoliko se isti nudi) bez uključenog 

PDV-a, iznosi: _____________________ KM 

(slovima: ____________________________________________________________). 

 

Ukupna vrijednost radova sa uračunatim popustom (ukoliko se isti nudi) sa uključenim   

PDV-om iznosi: _____________________ KM 

(slovima: ____________________________________________________________). 

 

 

Član 3. 

 

Obaveze Naručioca radova: 

- da najkasnije u roku od 15 dana od dana zaključivanja ugovora dostavi Izvođaču 

radova potrebnu dokumentaciju i uvede ga u posao 

- da zahtjeva od Izvođača radova da radove izvede prema tenderskoj dokumentaciji, 

- da prije početka izvođenja radova pismeno obavijesti Izvođača o licu kojem je 

povjereno vršenje nadzora nad izvođenjem radova, 

- da nadzorni inženjer kojeg imenuje Naručilac radova, ovjeri dostavljene mjesečne 

situacije  
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- da potvrdi iznos koji treba platiti Izvođaču ili u slučaju potrebe isključi ili smanji bilo 

koju stavku koja je obračunata u dostavljenoj mjesečnoj situaciji, a nije u skladu sa 

usvojenom ponudom 

- da izvrši plaćanje u skladu sa odredbama ovog ugovora, 

- organizovati primopredaju izvedenih radova od strane izvođača radova. 

 

Član 4. 

 

Obaveze Izvođača radova: 

 

- obezbijedi neopozivu, bezuslovnu, plativu na prvi pisani poziv bankovnu garanciju poslovno 

prihvatljive banke za Naručioca radova, u rokovima i visini kako je navedeno u 

tenderskoj dokumentaciji i odredbama ovoga ugovora (u roku od 15 dana od dana 

zaključivanja/obostranog potpisivanja ugovora), i to: 

-     garanciju za uredno izvršenje ugovora u visini od 10 % ugovorene vrijednosti, sa  

rokom važnosti: rok izvršenja ugovornih obaveza + 365 dana 

-      obezbijedi policu osiguranja kako je navedeno u tenderskoj dokumentaciji 

- da prije početka izvođenja radova pismeno obavijesti Naručioca radova o licu koje je 

odredio za rukovodioca radova. 

- da sve radove iz člana 1. ovog ugovora izvede u skladu sa uslovima propisanim u tenderskoj 

dokumentaciji na osnovu koje je prihvaćena ponuda, 

- da upotrebljava materijal i opremu koji odgovaraju tenderskoj dokumentaciji i prihvaćenoj 

ponudi, 

- izvesti radove na način, u rokovima i po cijeni određenim ugovorom, 

- da nadzornom inženjeru dostavlja mjesečne situacije o procijenjenoj vrijednosti obavljenog 

posla minus kumulativni iznos koji je ranije potvrđen 

- poduzimati sve potrebne mjere za sigurnost i zaštitu gradilišta, susjednih građevina, radne 

opreme, materijala i okoliša, svojih radnika, ostalih sudionika u gradnji, zaposlenih Ugovornog 

organa, prolaznika i prometa i državne imovine prema važećim propisima. 

- osigurati potpunu primjenu svih zakonskim mjera i sredstava zaštite na radu, 

- postaviti znakove upozorenja i opasnosti u svrhu sprječavanja bilo kakvih nezgoda na 

gradilištu, odnosno sprečavanja nekontroliranog pristupa ljudi na gradilištu, 

- osigurati i kontrolirati korištenje osobnih zaštitnih sredstava i zaštitnih naprava, 

- pridržavati se propisanih mjera pri upotrebi opasnih oruđa i tvari, 

- obezbjedi sve ateste, nacrte ili odgovarajuće prospekte i upute o rukovanju i održavanju za 

sve materijale i opremu, 

- da vodi urednu i detaljnu evidenciju o napredovanju radova, građevinsku knjigu i 

građevinski dnevnik, sve u skladu sa propisima, dužan je osigurati uvid u iste nadzornom 

organu, te ih supotpisivati sa Nadzornim organom. 

 

Član 5.  

 

Izvođač radova obezbjeđuje, zajednički u ime Poslodavca i Izvođača radova, pokrivenost 

osiguranjem od datuma početka do kraja perioda odgovornosti za nedostatke u iznosima i 

odbicima prema definisanim iznosima  za slijedeće slučajeve koji spadaju pod rizike Izvođača:  

 

a) gubitak ili oštećenje radova, postrojenja i materijala 100 % ugovorene cijene;  

b) gubitak ili oštećenje opreme  – 15.000,00 KM;  

c) gubitak ili oštećenje imovine (osim radova, postrojenja, materijala i opreme) u vezi sa    

Ugovorom - 35.000,00 KM, i 
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d) ličnu povredu ili smrt: 

- uposlenici Izvođača radova – 15.000,00 KM 

- treća lica – 15.000,00 KM 

 

Član 6. 

 

Rok, uslovi i način plaćanja: Plaćanje će se vršiti u roku od 60 dana od ispostavljanja fakture 

odnosno mjesečne situacije. 

 

 Plaćanje po ovom ugovoru će se izvršiti sukcesivno u skladu sa dinamikom realizovanih 

aktivnosti i prihvatanju dostavljenih mjesečnih situacija i izvještaja od strane Izvođača 

radova prema Naručiocu radova, a nakon što ista budu doznačena na račun KJKP „Vodovod 

i Kanalizacija“ d.o.o. Sarajevo, a na transakcioni račun izvođača radova 

br.________________________ kod_____________banke. 

 

Član 7. 

Izvođač radova će predmetne radove izvesti max. u roku 60 dana od dana uvođenja u posao. 

 

Član 8. 

Nadzorni inženjer kontroliše rad Izvođača i obavještava Izvođača radova o svim nedostatcima 

koji su pronađeni. Takva kontrola nema uticaja na odgovornosti Izvođača radova. Nadzorni 

inženjer može dati upute Izvođaču radova da traga za nedostacima i otkrije i testira svaki dio 

radova za koji Nadzorni inženjer smatra da bi mogao imati nedostatak.  

 

Član 9. 

Ako Nadzorni inženjer naloži Izvođaču radova da provede test koji nije preciziran u 

specifikaciji da bi provjerio da li neki dio radova ima nedostatak, te to bude potvrđeno testom, 

Izvođač radova plaća test i sve uzorke. Ako nedostatak ne postoji, sve troškove plaća Naručilac 

radova. 

 

Član 10. 

Nadzorni inženjer nakon što uoči nedostatke pismeno obavještava Izvođača radova o svim 

nedostatcima prije kraja perioda odgovornosti a koji počinje završetkom radova. Period 

odgovornosti za nedostatke produžuje se sve dok se ne otklone nedostaci.  

 

Član 11. 

Svaki put kada je prijavljen nedostatak, Izvođač radova ispravlja nedostatak koji je prijavljen u 

vremenskom periodu koji je naznačen u obavještenju Nadzornog inženjera.  

 

 Član 12. 

Ako Izvođač radova ne otkloni nedostatak u periodu koji je naznačen u obavještenju Nadzornog 

inženjera, Nadzorni inženjer procjenjuje  trošak otklanjanja nedostatka, a Izvođač radova plaća 

taj iznos. 

 

Član 13. 

Predmjer radova koristi se za izračunavanje ugovorne cijene. Izvođaču se plaća količina 

urađenog posla po stopi iz Predmjera radova za svaku stavku.  

Izvođač radova Nadzornom inženjeru dostavlja mjesečne izjave o procijenjenoj vrijednosti 

obavljenog posla minus kumulativni iznos koji je potvrđen u ranije dostavljenim mjesečnim 

situacijama/obračunima.  
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Član 14. 

Nadzorni inženjer  provjerava mjesečnu situaciju/obračun radova Izvođača radova i potvrđuje 

iznos koji treba platiti Izvođaču.  

 

Član 15. 

Naručilac radova može odobriti produženje roka za izvođenje radova u slijedećim 

slučajevima: 

-kada Naručilac radova izda zahtjev za obustavljanje ili usporavanje radova u cjelini ili 

djelimično,                            

-prirodne pojave kao što su zemljotresi, klizišta, poplave ili izuzetno nepovoljni vremenski 

uslovi koji sprečavaju izvođenje radova (viša sila). 

 

Član 16. 

Za eventualno produženje ugovorenog roka izvođenja radova, koji nije na traženje Naručioca 

radova, Izvođač radova je dužan podnijeti pismeni zahtjev Naručiocu radova u kojem će 

navesti razloge za produženje kao i vrijeme produženja.      

 

Član 17. 

U slučaju kašnjenja u izvođenju radova, do kojeg je došlo krivicom Izvođača radova, isti će 

platiti ugovornu kaznu u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima u iznosu od 1% 

naručenih radova, za svaki dan kašnjenja do urednog ispunjenja, s tim da ukupan iznos 

ugovorene kazne ne može prijeći 10% od ukupno ugovorene vrijednosti radova koja je 

predmet narudžbe. Izvođač je dužan platiti ugovorenu kaznu u roku od 7 (sedam) dana od 

dana prijema zahtjeva za plaćanje od Naručioca radova.  

 

Član 18. 

Izvođač radova će biti oslobođen plaćanja ugovorene kazne ako je do neispunjenja ili 

neurednog ispunjenja ugovorne obaveze došlo zbog uzroka za koje on nije odgovoran. 

 

Član 19. 

Izvođač će garantovati da su izvedeni radovi i oprema u vrijeme primopredaje u skladu sa 

ugovorom,  propisima i pravilima struke i da nemaju mana koje onemogućavaju ili umanjuju 

njegovu vrijednost ili njegovu podobnost za redovnu upotrebu. 

Nadzorni inženjer, će izdati, na osnovu pisanog zahtjeva Izvođača i nakon što potvrdi da su 

radovi završeni, potvrdu o završetku radova.  

 

Član 20. 

Naručilac radova će preuzeti lokaciju i radove u roku do sedam dana nakon što Nadzorni 

inženjer izda Potvrdu o završetku radova. 

 

Član 21. 

Garantni rok na izvedene radove, teče od dana nakon što Nadzorni inženjer Naručioca izda 

potvrdu o završetku radova, a traje 365 dana.  

 

Član 22. 

Nedostatke na izvršenim radovima i isporučenoj opremi koji se pojave u garantnom roku, 

Izvođač radova je obavezan otkloniti u roku koji odredi Naručilac radova. Ukoliko Izvođač 

radova ne postupi po zahtjevu, Naručilac radova ima pravo  da na račun Izvođača radova 
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otkloniti nedostatke angažovanjem drugog Izvođača. Izvođač radova je dužan da Naručiocu 

radova nadoknadi stvarnu štetu nastalu zbog otklanjanja nedostataka drugog Izvođača. 

 

 

Član 23. 

Gubitak ili oštećenje na radovima ili materijalima koji ulaze u radove između datuma početka 

i kraja perioda odgovornosti za nedostatke popravljaju se od strane i o trošku Izvođača 

radova, ukoliko gubitak ili oštećenje proizlaze iz djelovanja ili propusta Izvođača radova. 

 

Član 24. 

Na sve odnose i institute koji nisu regulisani ovim ugovorom, primjenjivaće se odgovarajuće 

odredbe Zakona o obligacionim odnosima, a eventualni sporovi rješavat će se sporazumno. 

Ukoliko sporazumno rješenje nije moguće, nadležan je sud u Sarajevu. 

 

Član 25. 

Sve izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo i samo uz pismenu saglasnost 

ugovornih strana. 

 

Član 26.  

Izvođač radova nema pravo zapošljavati, u svrhu izvršenja ovog ugovora, fizička ili pravna 

lica koja su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu člana ili 

stručnog lica koje je angažirala Komisija za nabavke, najmanje šest mjeseci po zaključenju 

ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora. 

 

 

Član 27. 

 

Naručilac radova može pisanim obavještenjem poslatom Izvođaču radova, navodeći pri tom 

dan stupanja na snagu raskida ugovora, raskinuti ugovor u sljedećim slučajevima: 

- ukoliko Izvođač radova propusti da izvrši radove u vremenskom periodu određenom 

u ugovoru; 

- ukoliko Izvođač radova propusti da izvrši sve druge obaveze prema ugovoru koje 

bitno mogu djelovati na rad Naručioca; 

- ukoliko Izvođač radova propusti da dostavi garanciju za uredno izvršenje ugovora 

kako je definisano u članu 4 ovog ugovora 

- ukoliko Izvođač radova bankrotira ili je insolventan na drugi način, pod uslovom da 

takvo raskidanje ne oštećuje ili ne djeluje na bilo kakvu obavezu koju Naručilac ima 

prema Izvođaču radova. 

Prodavac, može takođe pismenim putem raskinuti ovaj ugovor, u slučaju da 

Naručilac ne ispuni  obavezu plaćanja, kako je definisano u članu 7. ovog ugovora. 

  Član 28. 

Ugovor  stupa na snagu kada ga potpišu obje ugovorne strane  a zaključuje se na period od 

12 mjeseci od dana potpisivanja istog. 

Ugovor je sačinjen u 6 (šest) istovjetnih primjeraka od kojih po 3 (tri) primjerka zadržava 

svaka ugovorna strana. 
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Član 29. 

Sastavni dio ovog ugovora su: 

- tenderska dokumentacija broj PP 88/18-P 

- prihvaćena ponuda Izvođača radova broj ________ od _________ 

 

 

 

            Za Izvođača radova:                                                     Za Naručioca radova: 

 

                              Direktor                                                                         v.d. Direktor  

    ______________________                             __________________________              

(potpis ovlaštene osobe)                                                              Azra Muzur, dipl.inž.građ. 

 Broj:………………..                                                              Broj:................................ 

 Datum:.........................                                                           Datum:............................. 

       



 
 
  

61 
 

Prilog 5 

 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA 
 
 

  

2. PREDMJER RADOVA 

  

OPŠTE INFORMACIJE: ZA SVE DOLE NAVEDENE 

TAČKE PREDMJERA, SVE USLUGE RADOVA, 

NABAVKE, DOSTAVE ITD, MORAJU BITI UKLJUČENE 

ZA POTPUNO IZVOĐENJE RADOVA. 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

     

  
  

I/ PRETHODNI RADOVI                                                                            

1. 1 Razbijanje, raskopavanje, utovar i odvoz 

na deponiju asfaltnog kolovoza i podloge 

na dionici gdje trasa cjevovoda prolazi 

saobraćajnicom i trotoarom. 

  

      m
2
 90,00 

1. 2 Razbijanje, raskopavanje, utovar i odvoz 

na deponiju betonskih ploča, te podloge 

na dionici gdje trasa cjevovoda prolazi 

platoom. 

  
 

      m
2
 55,00 
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1. 3 Nabavka, postavljanje i skidanje 

premoštenja (mostovi od čeličnih ploča) 

preko rova za osiguranje automobilskog 

saobraćaja sa višekratnom upotrebom. 

    

      kom 2 

1. 4 Nabavka, postavljanje premoštenja preko 

rova za osiguranje pješačkog saobraćaja 

(uski prelazi) sa višekratnom upotrebom 

i skidanjem istih po završetku radova. 

Premoštenja su od drvenih greda i fosni 

sa zaštitnom ogradom visine 1.10 m na 

obje strane. 

    

      kom 3 

1. 5 Istraživanje i obilježavanje podzemnih 

instalacija na terenu prije početka i u 

toku izvođenja radova od strane 

predstavnika komunalnih preduzeća 

(ViK, BH Telekom, Elektrodistribucija, 

Sarajevogas i dr.) 

    

   total   

     

     

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

1. 6 Izrada šliceva (otkopa) za otkrivanje 

postojećih instalacija u ulici po cijeloj 

širini saobraćajnice. Iskop vršiti ručno uz 

primjenu HTZ propisa. 
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    total   

1. 7 Izmještanje podzemnih instalacija na 

terenu prije početka i u toku izvođenja 

radova od strane predstavnika 

komunalnih preduzeća (ViK, BH 

Telekom, Elektrodistribucija, Sarajevo-

gas i dr.) 

    

      total   

1. 8 Vađenje i ostavljanje na stranu ivičnjaka 

sa ponovnom ugradnjom istih nakon 

završetka radova sa zamjenom 20% 

ivičnjaka novim. 

    

      total   

1. 9 Vađenje i ostavljanje na stranu betonskih 

ploča obaloutvrde sa ponovnom 

ugradnjom istih nakon završetka radova 

sa zamjenom 20% ploča novim. 

    

      total   

1. 10 Nabavka i postavljanje privremene 

drvene ograde sa jedne strane rova za 

obezbjeđenje rova u toku izvođenja 

radova.              Predviđena višekratna 

upotreba.. 

    

      m
’
 100,00 
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1 11 Priprema i izrada pristupnog puta za ka-

mione  i dr. potrebna vozila sa prilaznom 

rampom na za to najpogodnijem mjestu 

sa stanovišta izvođenja radova. Radovi 

obuhvataju sve pripremne, zemljane, isl. 

radove za obezbjeđenje potrebnog pri-

stupa i izvođenja radova.  

    

   
  total   

1 12 Svi neophodni radovi na privremenom ili 

trajnom uklanjanju postojećih objekata 

ili dijelova objekata koji se nalaze na 

trasi izvođenja radova. 

    

   
  total    

     

     

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

1 13 Uklanjanje drveća ili rastinja na trasi 

izvođenja radova sa svim potrebnim 

saglasnostima nadležnih institucija. 

  

  

  
II/ ZEMLJANI  RADOVI                                                                            

NAPOMENA: Iskop zemlje se vrši prema datim nacrtima na 

predviđenim dubinama sa poravnanjem dna, razupiranjem i 

eventualnim crpljenjem vode. Iskopu obavezno predhodi 

obilježavanje podzemnih instalacija. Ako prilikom iskopa dođe do 

rušenja zemlje usljed nepažnje i nepoštivanja propisa, izvođač snosi 

troškove dovođenja u prvobitno stanje. Prilikom izvođenja radova 
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obavezno se pridržavati važećih propisa i normi zaštite na radu. U 

blizini postojećih instalacija obavezno samo ručni iskop. Pod 

iskopom se podrazumijeva bilo koje iskopavanje npr. rovovi ili jame 

za različite objekte. Eventualni iskopi potrebni za izvođenje 

gradilišnih pristupnih puteva, rampi ili deponija moraju biti sadržani 

u cijeni dole navedenog iskopa 

2. 1 
Iskop rova III i IV kat. (50%+50%), sa 

utovarom iskopanog materijala u vozilo 

za odvoz istog na deponiju, a prema 

projektu i tehničkim uslovima.                                                                                       

Dubina i širina rova do 2.0 m. 
m

3
 478,00 

 - mašinski iskop    80% m
3
 382,00 

 - ručni iskop          20% m
3
 96,00 

2

. 

2 Mašinski iskop humusa u minor koritu, 

sa odlaganjem iskopanog materijala 

pored rova, a prema projektu i tehničkim 

uslovima.                                                                             

      m
2
 52,00 

2

. 

3 
Iskop rova III i IV kat. (50%+50%) u 

koritu r. Željeznice, sa utovarom 

iskopanog materijala u vozilo za odvoz 

istog na deponiju, a prema projektu i 

tehničkim uslovima.                                                                        

Dubina i širina rova do 2.0 m. 
m

3
 60,00 

  
  - mašinski iskop    80% m

3
 48,00 

    - ručni iskop          20% m
3
 12,00 
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2

. 

4 Ručni iskop zemljanog materijala III i IV 

kategorije na mjestima ukrštanja rova sa 

postojećim instalacijama, sa utovarom 

iskopanog materijala u vozilo za odvoz 

istog na deponiju. 

    

  
    m

3
 9,00 

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

2 5 Ručno dokopavanje rova za niše na mje-

stima betonskih blokova, sa utovarom 

iskopanog materijala u vozilo za odvoz 

istog na deponiju. 

    

      m
3
 42,00 

2

. 

6 
Iskop zemljanog materijala III i IV kat. 

(50% +50%) građevinske jame za 

izvođenje šahtova ZV i MI. Jednu 

trećinu materijala (za zatrpavanje) 

deponovati  na privremenu  deponiju  u 

blizini gradilišta, a ostalo  utovariti u 

vozilo za odvoz istog na deponiju. U 

cijenu uračunati iskop i utovar. 

    

   - šaht zračnog ventila     

   
- mašinski iskop    80% m

3
 18,00 

   
- ručni iskop          20% m

3
 4,00 

   - šaht muljnog ispusta     
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- mašinski iskop    80% m

3
 26,00 

  
  - ručni iskop          20% m

3
 7,00 

2

. 

7 Planiranje dna rova sa tačnošću  5,0 cm 

i  izbacivanjem suvišnog materijala van 

rova. 

    

      m
2
 263,00 

2

. 

8 Planiranje dna građevinske jame, a prije 

izvođenja podloge od pijeska ispod 

donje ploče šahtova ZV i MI. 

    

   
- šaht zračnog ventila (2x5.0) m

2
 10,00 

  
  - šaht muljnog ispusta m

2
 8,00 

2

. 

9 Nabavka, transport i razastiranje sloja 

pijeska u rovu prije polaganja cijevi, u 

sloju debljine 10 cm 

    

      m
3
 27,00 

2

. 

10 Nabavka, transport i ugradnja podloge 

od pijeska prosječne debljine 5 cm, a 

prije betoniranja «mrtve» ploče šahtova 

ZV i MI. 

    

   
- šaht zračnog ventila (2x0.25) m

3
 0,50 

  
  - šaht muljnog ispusta m

3
 0,40 
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

2

. 

11 Nabavka, transport i zatrpavanje rova sa 

mješavinom pijeska i šljunka sitne 

granulacije nakon polaganja cijevi i to 

pored cijevi i do 30 cm iznad cijevi 

    

  
    m

3
 154,00 

2

. 

12 Nabavka, transport i zatrpavanje 

preostalog dijela rova do nivelete 

saobraćajnice, tamponom propisane 

granulacije. (Odluka o uslovima i načinu 

prokopavanja javnih površina - Službene 

novine Kantona Sarajevo br.16/04, 

br.22/05 i br.30/08; Tehnički uslovi za 

prokopavanje i zatvaranje prokopanih 

javnih površina na području Kantona 

Sarajevo - Službene novine Kantona 

Sarajevo br.10/09). 

    

  
    m

3
 144,00 

2

. 

13 Zatrpavanje rova nakon polaganja cijevi 

materijalom iz iskopa uz pažljivo 

nabijanje (na dijelu trase koja prolazi 

zelenom površinom). 

    

      m
3
 120,00 

2

. 

14 Odvoz iskopane zemlje vozilom na 

odgo-varajuću deponiju na udaljenosti 

do 5,0 km. Uzima se koeficijent 

rastresitosti 1.25. 

    

      m
3
 331,00 
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III/ BETONSKI I IZOLATERSKI RADOVI                                                                        

NAPOMENA: 
Obavezno mašinsko spravljanje betona, kod ugradnje koristiti 

“vibrator”. Oplata mora biti nova - glatkih površina. Prilikom 

izvođenja betonskih radova neophodno je obezbijediti uslove rada 

bez prisustva vode.  

3. 1 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje izravnavajuće betonske 

podloge prosječne debljine 5 cm od 

MB20, a prije izvođenja donje ploče 

šahta zračnog ventila     

    2x0.25 m
3
 0,50 

  
 

  

  
 

  

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

3. 2 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje AB konstrukcije šahta zračnog 

ventila, donje ploče, zidova i gornje 

ploče, od betona MB 30 u neophodnoj 

oplati. Stavka podrazumijeva nabavku 

gotovog, mašinski spravljenog betona sa 

obaveznom upotrebom vibratora kod 

ugradnje betona.     

    2x4.00 m
3
 8,00 
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3. 3 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje nagibnog betona od MB30, 

prosječne debljine 5 cm, preko donje i 

gornje ploče šahta zračnog ventila     

    2x0.20 m
3
 0,40 

3. 4 Nabavka potrebnog materijala i 

malterisanje vanjskih površina šahta 

zračnog ventila, cementnim malterom     

  
  2x17.00 m

2
 34,00 

3. 5 Nabavka potrebnog materijala i premaz 

unutrašnjih zidova i dna šahta zračnog 

ventila, hidroizolacionim materijalom, 

npr. materijal STIGOLIT ili sličan 

materijal, ali istog kvaliteta. Radove 

izvoditi prema uputstvu i uz ateste 

proizvođača.     

  
  2x14.00 m

2
 28,00 

3. 6 Nabavka potrebnog materijala i  
izvođenje hidroizolacije preko gornje 

ploče šahta zračnog ventila, a kqja se 

sastoji od premaza Bitulitom i varene 

ljepenke V4 Bitumenka (V4 Izotek) ili 

sl.     

  
  2x2.50 m

2
 5,00 

3. 7 Nabavka potrebnog materijala i ugradnja 

betonskog željeza za izvodenje šahta 

zračnog ventila, sa svim neophodnim 

predradnjama.     

  
  - ČBR 24/36 (2x107.00) kg 214,00 

    - ČBM 50/56 (2x214.00) kg 428,00 
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3. 8 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje izravnavajuće betonske 

podloge prosječne debljine 5 cm od 

MB20, a prije izvođenja donje ploče 

šahta muljnog ispusta.     

  
    m

3
 0,40 

  
 

  

  
 

  

  
 

  

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

3. 9 Nabavka potrebnog materijala i  

izvođenje AB konstrukcije šahta 

muljnog ispusta donje ploče, zidova i 

gornje ploče, od betona MB 30 u 

neophodnoj oplati. Stavka 

podrazumijeva nabavku gotovog, 

mašinski spravljenog betona sa 

obaveznom upotrebom vibratora kod 

ugradnje betona.     

  
    m

3
 9,00 

3. 10 Nabavka potrebnog materijala i  

izvođenje nagibnog betona od MB30, 

prosječne debljine 5 cm, preko donje i 

gornje ploče šahta muljnog ispusta.     

  
    m

3
 0,20 

3. 11 Nabavka potrebnog materijala i  

malterisanje vanjskih površina šahta 

muljnog ispusta, cementnim malterom.     
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    m

2
 35,00 

3. 12 Nabavka potrebnog materijala i  premaz 

unutrašnjih zidova i dna šahta muljnog 

ispusta, hidroizolacionim materijalom, 

npr. materijal STIGOLIT ili sličan 

materijal, ali istog kvaliteta. Radove 

izvoditi prema uputstvu i uz ateste 

proizvođača.     

  
    m

2
 37,00 

3. 13 Nabavka potrebnog materijala i  
izvođenje hidroizolacije preko gornje 

ploče šahta muljnog ispusta, a kqja se 

sastoji od premaza Bitulitom i varene 

ljepenke V4 Bitumenka (V4 Izotek) ili 

sl.     

      m
2
 5,00 

3. 14 Nabavka potrebnog materijala i  

ugradnja betonskog željeza za 

izvodenje šahta muljnog ispusta, sa 

svim neophodnim predradnjama     

  
  - ČBR 24/36 kg 240,00 

  
  - ČBM 50/56 kg 480,00 

3. 15 Nabavka potrebnog materijala i 
izvođenje betonske zaštitne konstruk-

cije cjevovoda (stabilizacionog praga) 

na dijelu trase ispod korita r. 

Željeznice, na dužini cca 40 m, od 

betona MB 30 (dimenzija 115,0 x 

115,0 cm), prema graf. prilozima u 

projektu u neophodnoj oplati     
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

3 15 .   

   m
3
 35,00 

3. 16 Nabavka potrebnog materijala i 

izvođenje obloge, debljine min. 15 cm, 

od lomljenog kamena preko betonskog 

stabilizacionog praga, na dijelu trase 

po koritu r. Željeznice, na dužini cca 

40,0 m. Veličina kamena i gornja obra-

da kamena treba da zadovolji tehničke 

i arhitektonske (estetske) aspekte.     

      m
2
 60,00 

3. 17 Nabavka potrebnog materijala i  

ugradnja betona MB20 za izvođenje 

anker blokova na cjevovodu prema 

specifikaciji, u jednostranoj oplati.     

     m
3
 30,00 

3  18 Nabavka potrebnog materijala i  izrada 

betonskih stubića u šahtovima ispod T 

komada za zračne ventile     

     total 
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3. 19 Nabavka potrebnog materijala i izrada 

glave muljnog ispusta nabijenim 

betonom MB 20 u odgovarajućoj oplati 

sa nabavkom i ugradnjom rešetkastih 

vrata od profilisanog željeza sa šarkama i 

bravom za zaštitu žabljeg poklopca.     

      kom 1 

  
 

      

          

 

 

 

 

 

  
  

IV/ TESARSKI RADOVI                                                                        

4. 1 
Postavljanje i skidanje adekvatnog i 

odgovarajućeg razupiranja iskopa, 50 

cm od dna iskopa do 20 cm iznad ruba 

iskopa. Obezbijeđeni materijal mora 

omogućiti kvalitet za kontinuiranu i 

višekratnu upotrebu u periodu izvršenja 

na raznim lokacijama. 
    

   
    m

2
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

     

 V/ MONTAŽNI RADOVI                                                                        

NAPOMENA: 
Za montažne radove na cjevovodu izvođač mora obezbjediti 

(nabaviti) sve neophodne dodatne i osnovne materijale koji su 

potrebni ili zahtijevani za izvođenje radova. Izvođač mora uračunati 

utovar, transport, istovar i raznošenje duž rova.                                               

Kvalitet materijala za montažne radove u svemu prema 

tehničkim uslovima kvaliteta materijala u „ViK“-u koji su u 

prilogu predmjera. Obavezno upisati kataloški broj iz 

dostavljenog kataloga za ponuđeni proizvod u rubriku „redni 

broj“ ili oznaku kojom će se jasno ukazati na ponuđeni proizvod. 

5 1 Nabavka, transport, montaža daktilnih 

cijevi za NP10, uključujući testiranje, 

čišćenje, dezinfekciju, itd. Planirano da 

se dio cijevi u minor koritu ugradi sa 

zaključanim spojem, a preostali dio 

klasično sa standard spojem. Nabavka 

uključuje i spojni materijal (zaptivne 

brtve prema standardu EN 681.1, 

dihtunzi prema standardu  EN 1514 -1, 

vijci i navrtke od čelika minimalne 

čvrstoće 8.8, pocinčani za podzemnu 

ugradnju prema standardu ISO 898-1. 

    

    Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

   DN 700, ZAKLJUČANI SPOJ m
'
 48,00 
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   DN 700, STANDARD SPOJ m
'
 162,00 

  
 DN 200, STANDARD SPOJ m

'
 12,00 

5. 2 Nabavka,transport i montaža daktil 

fazonskih komada NP10, uključujući 

testiranje, čišćenje, dezinfekciju, itd. 

Nabavka uključuje i spojni materijal 

(zaptivne brtve prema standardu EN 

681.1, dihtunzi prema standardu  EN 

1514 - 1, vijci i navrtke od čelika 

minimalne čvrstoće 8.8, pocinčani za 

podzemnu ugradnju prema standardu 

ISO 898-1. 

    

    Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

  
  - E - komad; DN 700 kom 4 

  
  - E - komad; DN 200 kom 2 

  
  - F - komad; DN 700 kom 4 

 
    

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

  
  - F - komad; DN200 kom 1 

  
  - FF-komad, L = 800; DN 700 kom 6 

  
  - FF-komad, L = 800; DN 200 kom 2 

  
  - FFK 11 - komad; DN 700 kom 4 
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  - FFK 22 - komad; DN 700 kom 1 

  
  - FFK 45 - komad; DN 200 kom 2 

  
  - FFR - komad; DN 100/80 kom 2 

  
  - MMK 11; DN 700 kom 10 

  
  - MMK 22; DN 700 kom 9 

  
  - T - komad; DN 700/200 kom 1 

  
  - T - komad; DN 700/100 kom 2 

5. 3 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

fleksibilnih spojnica za NP10. Nabavka 

uključuje i sav potreban spojni 

materijal (zaptivne gume, dihtunzi i 

vijci sa maticom). 

    

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

  
  - DN 700 kom 3 

5. 4 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

ovalnih EV zatvarača za NP10, kratka 

izvedba, za ugradnju u šahtu. Nabavka 

uključuje i spojni materijal (zaptivne 

brtve prema standardu EN 681.1, 

dihtunzi prema standardu  EN 1514 - 1, 

vijci i navrtke od čelika minimalne 

čvrstoće 8.8, pocinčani za podzemnu 

ugradnju prema standardu ISO 898-1. 

    

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

  
  - DN 700 kom 1 
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  - DN 200 kom 1 

  
  - DN 80 kom 2 

  
   

  
   

 

 

 

 

 

 

  
   

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 
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5. 5 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

ovalnih EV zatvarača za NP10, duga 

izvedba, za podzemnu ugradnju sa 

ugradbenom garniturom i okruglom 

kapom. Nabavka uključuje i spojni 

materijal (zaptivne brtve prema 

standardu EN 681.1, dihtunzi prema 

standardu  EN 1514 - 1, vijci i navrtke 

od čelika minimalne čvrstoće 8.8, 

pocinčani za podzemnu ugradnju 

prema standardu ISO 898-1. 

    

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

  
 - DN 700 kom 1 

5. 6 
Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

usisno odzračni ventil sa dvije kugle. 

Nabavka uključuje i spojni materijal 

(zaptivne brtve prema standardu EN 

681.1, dihtunzi prema standardu  EN 

1514 - 1, vijci i navrtke od čelika 

minimalne čvrstoće 8.8, pocinčani za 

podzemnu ugradnju prema standardu 

ISO 898-1. 

    

  
 

 Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

  
 - DN 150 kom 2 
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5. 7 Nabavka, transport, montaža, 

ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija 

žabljeg poklopca. Nabavka uključuje i 

spojni materijal (zaptivne brtve prema 

standardu EN 681.1, dihtunzi prema 

standardu  EN 1514 - 1, vijci i navrtke 

od čelika minimalne čvrstoće 8.8, 

pocinčani za podzemnu ugradnju 

prema standardu ISO 898-1. 

    

  
 - DN 200 kom 1 

     Kvalitet prema tehničkim uslovima.                       

5 8 Nabavka, transport, istovar na gradiliš-

tu, izrada na licu mjesta i montaža fa-

zonskih komada od čelika, odnosno od 

čeličnih cijevi vanjskog promjera 711.2 

mm; =6.35mm. 

  

     

     

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

5. 8 Stavka podrazumijeva sve neophodne 

predradnje, unutrašnja (sa atestima za 

pitku vodu) i vanjska zaštita čelika, 

krojenje na licu mjesta i sve druge 

radnje do potpune montaže elementa, 

uključujući testiranje, čišćenje, 

dezinfekciju itd. 

    

5. 
8.

1 
LUK od čelika     

  

 Izvodi se na desnoj obali r. Željeznice 

(tačka T13). Mjere uzeti na licu mjesta. 
kom 2 
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5. 8.

2 
Nabavka, transport i ugradnja čeličnih 

prirubnica. Prirubnice se ugrađuju 

(zavaruju) na čelični luk DN 700; NP 

10 

    

  
   kom 4 

5. 9 Izvođenje privremenih veza za 

punjenje cjevovoda sa  postojeće 

mreže. U stavku uključena nabavka i 

ugradnja svog potrebnog materijala - 

cijevi, fazonskih komada, armatura, 

spojnog materijala, kao i svi neophodni 

radovi za korektno izvršenje. Nakon 

izvedenih radova na punjenju uračunati 

i demontažu privremene veze (radi 

višekratne upotrebe) sa zamjenom 

privremenih elemenata veze stalnim. 

  

  

  

  

   Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

  
    total   

5. 1

0 
Izvođenje ispirnih mjesta na 

cjevovodima DN 700 po potezima 

izvođenja. U stavku uključena nabavka 

i ugradnja svog potrebnog materijala - 

cijevi, fazonskih komada, armatura, 

spojnog materijala, kao i svi neophodni 

radovi za korektno izvršenje. Nakon 

izvedenih radova na ispiranju uračunati 

i demontažu privremene veze (radi 

višekratne upotrebe) sa zamjenom 

privremenih elemenata veze stalnim. 

U radove obavezno uračunati i 
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formiranje mjesta za uzimanje uzoraka. 

  
   

  
   

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

5. 1

0 
Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

    

  
    total   

5. 1

1 
Nabavka, transport i ugradnja metalnih 

ljestvi dužine cca 350 cm u 

predviđenim šahtovima, kao vertikal-

na komunikacija u šahtu. 

    

  
    kom 4 
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5. 1

2 
Nabavka, izrada, transport i ugradnja 

poklopaca    na    predviđenim šahto-

vima. Poklopci u saobraćajnici se pla-

niraju za teški saobraćaj, a ostali se 

izvode od rebrastog lima debljine 5 

mm navarenog na čelične profile 50 x 

50 x 5 mm. Poklopci se zatvaraju 

takođe na nosače od čeličnih profila 50 

x 50 x 5 mm, prethodno ugra-đenih u 

betonsku konstrukciju šahta. 

    

  

  Radovi podrazumijevaju i izradu 

ventilacije od «hamburškog luka» DN 

80, koji se izvodi na poklopcu šahta. 

Stavka podrazumijeva sve neophodne 

predradnje i završne radove, uključu-

jući čišćenje, bojenje itd. 

    

  

  - poklopac veličine 100 x 100 cm sa h. 

lukom 
kom 2 

  
  - poklopac veličine 100 x 100 cm kom 3 

5. 1

3 Izvođenje odvodnog cjevovoda od 

polietilena PE100, NP6, DN 75 iz 

šahtova zračnog ventila i muljnog 

ispusta. Stavka podrazumijeva kom-

pletno izvođenje uključujući, zemljane, 

montažne i sve druge neophodne radove. 

  

  

  

  

  

  

  
    m' 8,00 
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5. 1

4 

Vezivanje postojećeg vodovodnog sis-

tema sa novoprojektovanim cjevovo-

dom. Radove uraditi sa uputama i uz 

saglasnost, odn. neposrednoj saradnji sa 

vlasnikom instalacije KJKP ViK 

Sarajevo.  

    

 
 

   

 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

5 1

4 
Napomena: Radove na priključenju 

na novi cjevovod izvodi vlasnik 

instalacije KJKP ViK Sarajevo, a 

prema „Uredbi o opštim uslovima za 

snabdijevanje vodom za piće, obradu i 

odvođenje otpadnih i atmosferskih 

voda“ čl. 24 i 25, „Službene novine 

Kantona Sarajevo 22/16“ iz 2016. 

godine. 

    

  

 Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

    

  
  - veza DN 700/700 kom 2 

5. 1

5 
Ispiranje i dezinfekcija 

novoprojektovanog cjevovoda DN700 

ukupne dužine L=188m, te uzimanje 

uzoraka sa ispitivanje i pribavljanje 

atesta o sanitarnoj ispravnosti. 
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 Svi ponuđači za ove radove trebaju 

pribaviti ponudu KJKP „ViK“ i 

uračunati je u ukupno koštanje 

radova. 

    

  
    total   

  
  

  
    

  
  

  
    

  
  VI/ OSTALI RADOVI                                                                            

  
       

6. 1 Iskolčavanje trase cjevovoda     

      m
'
 188,00 

6. 2 Izrada asfaltnog kolovoza na dionici koja 

je raskopana radi polaganja cjevovoda. 

Uskladiti sa postojećom debljinom 

asfalta. 

    

  
   m

2
 105,00 

6. 3 Vraćanje u prvobitno stanje, platoa od 

betonskih ploča. 
  

   m
2
 55,00 
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Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

6. 4 Humusiranje major korita na dionici 

koja je raskopana radi polaganja 

cjevovoda, sa svim neophodnim 

predradnjama. Uskladiti sa posto-

jećom debljinom humusnog sloja.     

  
   m

2
 52,00 

6. 5 Vraćanje u prvobitno stanje, uređenje 

korita (minor i major korito), r. 

Zeljeznice. 

    

     total   

6. 6 Planiranje površina oko šahtova i 

zatravljiva nje sa finalnim uređenjem. 
    

      total   

6. 7 Nabavka i transport sveg potrebnog 

materijala, te izrada i demontaža zaga-

ta   za   izradu građevinske jame u su-

hom pri polaganju cjevovoda ispod 

rijeke. Isti se radi dva puta tj. osigurava 

lijevu pa desnu građevinsku jamu. Za-

gat se radi od čelicnih talpi između 

kojih je nabijena ilovača. 

    

      total   

6. 8 
Osiguranje građevinske jame za rad u 

suhom pri izvođenju radova. Izvođač 

radova mora obezbjediti apsolutnu 

sigurnost prilikom izvođenja radova, 

bez prisustva vode. 

    

      total   
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6. 9 
Postavljanje oznaka za zatvarače na 

objekte. 
    

     kom 4 

6. 10 
Izrada elaborata sa geodetskim 

snimkom izvedenog objekta i ostalih 

podzemnih instalacija u tačkama 

ukrštanja, vezivanja i karakterističnim 

tačkama na gradskoj poligonoj mreži. 

 
   

     m' 188,00 

6. 11 
Čišćenje zone radova nakon završetka 

radova. (Uzima se trostruka širina rova) 
    

   m
2
 590,00 

  
 

 
 

  
 

 
 

Redni 

broj 
Vrsta radova 

Jed. 

mjere 
Količina 

6. 12 Izmještanje postojećih podzemnih 

instala-cija, kao i onih koje nisu 

evidentirane u katastru podzemnih 

instalacija prema zahtjevima vlasnika 

instalacija i utvrđenom stanju na licu 

mjesta. 

 
   

     total   

6. 13 Osiguranje postojećih podzemnih 

instalacija na dijelu gdje trasa 

cjevovoda presjeca ili ide duž istih. 

Osigurati drvenom građom i potrebnom 

oplatom.  
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     total   

6. 14 Ispitivanje i testiranje ukupne dužine 

novoprojektovanog cjevovoda  DN 400 

prema standardima DIN  19630, DIN 

4279 i ISO 2531. 

 
   

      m' 188,00 

6. 15 Ispitivanje modula stišljivosti nasutog i 

nabijenog tamponskog sloja sa 

pribavljanjem atesta od nadležne 

institucije, sve prema važećoj 

zakonskoj regulativi. 

 
   

     total   

6. 16 Nepredviđeni radovi za kojima se može 

ukazati potreba tokom izvođenja 

radova. 

 
   

     total   

  
  

  
    

 

 
 

 

 

 

  


